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ة  ل: ماهيَّ اللغة المبحث الأوَّ

:تمهيد

تعتبر المغة أداة تواصل بين البشر، فهي ظاهرة اجتماعية تستعمل لمتواصل والتفاهم وتبادل المعموماا  باين 
البشر، وهذه المعموما  يمكن إرسالها كما يمكن اساتببالها بوساا ل عادّة م هاا الكامم الم واول أو الكتاباة أو تعبيارا  

....الوجه

كل  عممية لغوية تبوم عمى أوراف هي المرسال، المتمباي أو المرسال إلياه، والرساالة أو ال واال، وعممياة  إن  
ااا عممياة التمبااي فهااي تفكياا  هااذه الرمااوز شارو أن يكااون الو اا  مشااتركاً بااين المرساال  المُرسال هااي عمميااة الرمااوز، أم 

 .اميةوالمتمبي عبر ق اة معي ة، ووظيفة المستببل هي الوظيفة الإفه

إن  المغة تبوم أساساً عمى  بل المعموما  بوريبةٍ ما، أي بين مُرسلٍ ومُرسَل إليه، وبما أ اه يوجاد وارل عادّة 
ل بال اففكاار مان مكاان ك ار كالصاو  والكتاباة والإشاارا  واساتعمال رماوز  اصاة بالشايفرة ماعمً فمان الوبيعاي أن 

وريباة مان وارل التبمياغ ومهماا ا تمفا  هاذه الوارل فهاي تباوم عماى يكون التبميغ أوس  من المغة، فالمغة ماا هاي إ  
 : مسة أمور أساسية هي

مصدر أو مُرسِل

م تهى أو مُرسَل إليه

جهاز إرسال

ممر أو ق اة

جهاز استببال

و بد  لكل عممية ت اول أن تبوم عمى مُرسِل ومُرسَال إلياه وأن ي تبال ال واال مان البداياة إلاى ال هاياة، و باد أن 
يسم  الممر أو الب اة ويُستعان بذل  بجهاز إرسال؛ وهو هه ا جهاز صوتي وع دما يبمغ ال وال الم تهى ه ا  
اا الممار  جهاز  قو يستببل تم  الرموز ويعيد صياغتها إلى الصايغة التاي ا ومال بهاا ال واال مان المصادر، أم 

 .متكمم الصوتي وبين السم الذي يعبره هذا ال وال فهو الهواء الذي يشمل صمة الوصل بين ال
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 الب اة

 

 المرسَل إليه       آلة السم          آلة ال ول     المُرسل

 هي الماادة التاي ي تبال فيهاا ال واال أو التاي ت بال ال واال بكيفياة مان الكيفياا  وهاي الارابو الماادي : الب اة
 ..(سم  التميفو ية والبرقيةالهواء، الكهرباء؛ تجري فيه اف)بين المرسِل والمرسَل إليه 

 المرسِل هو الذي يبعث ال وال، والمرسَل إلياه هاو الاذي يتمباى ال واال وهماا قوال : المرسِل والمرسَل إليه
الااادورة التبميغياااة وكمهماااا يآتااااس إلاااى آلاااة إرساااال، وآلاااة الماااتكمم الجهااااز الصاااوتي، وآلاااة الم اوااال الجهااااز 

 .السمعي

  متفاال عميهااا لمتفاااهم والت اواال بااين قااوم، فالمرساال يستو اا  أي يآااول مجموعااة الرمااوز الدالااة ال: الو اا
 .المعا ي التي يريد إبمغها إلى رموز

إن مو اااول المغاااة يعاااد مااان المو اااوعا  الهاماااة التاااي شاااغم  البااادماء والمآااادعين مااان عممااااء المغاااة والكااامم 
وقد أكد هؤ ء جميعاً عمى أهمية  والول وعمم ال فس والتربية وغيرهم من العمماء في مجا   الت صصا  اف رى،

عاماال المغااة فااي الباادرة عمااى ا تصااال والتوافاال فااي ال مااو العبمااي والفكااري وا جتماااعي، فهااي وظيفااة فن  كاال  كااا ن 
 .بشري وبيعي يست دم لغته في الآديث والكمم من أجل ا تصال م  اك رين أو التعبير عن أفكاره

ة و صا صااها الممياازة إلااى التركيااز عمااى دور المغااة باعتبارهااا أكباار ساامة وقاد قاااد البآااث فااي الوبيعااة البشااري
تمياااز الكاااا ن البشاااري عااان بااااقي الكا  اااا  اف ااارى، هاااذا بالإ اااافة إلاااى عمقتهاااا المتشاااعبة باااالإدرا  والفكااار والاااوعي 

راسااا  والموعااي والساامو  والعمقااا  ا جتماعيااة وغيرهااا ماان الع اصاار، وهااي كمهااا عواماال قاااد  إلااى ظهااور عاادة د
واتجاها  لغوية و فسية وسيكولسا ية وفمسفية واجتماعية ات ذ  من المغة مو وعاً لها ما أدى إلاى و ا  تعريفاا  
متعددة لمظاهرة المغوية بشكل يكشف عان ا  اتمف الكبيار فاي زواياا ال ظار والمرجعياا  المتآكماة فاي تآدياد المغاة 

تماعية لمغة ودورها في قيام مجتم  ما وفي تآدياد أ مااو عمقاا  ووبيعتها، فعمماء ا جتمال يهتمون بالوبيعة ا ج
أع ا ه، وعممااء الا فس يشاغمهم أمار تااعير المغاة عماى مجمال مظااهر الت ظايم الساموكي والعممياا  ال فساية الم تمفاة 
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دور المغة وهذا ا  تمف في تعريف المغة ساهم في إغ اء البآث المغوي وكشف عن .... كالإدرا  والتفكير والذاكرة
 .في ب اء ش صية الإ سان و مو قدراته الذه ية والمعرفية والتواصمية وغيرها من الوظا ف التي توم  بها المغة

هااو فاارل ماان فاارول عماام الاا فس التوبيبااي الااذي يساامو ال ااوء عمااى جا اال معااين ماان الظاااهرة فعماام الاا فس المغااوي: 
 .السموكية في مجا   الآياة العممية

ل فسي من م ظور عمماء المغاة فرعاا مان فارول عمام المغاة التوبيباي، ومان م ظاور عممااء الا فس فرعاا د عمم المغة ايع
 من فرول عمم ال فس المعرفي.

ويمكن البول با ه عمم بي ي، يتكامل فيه آبم عمم المغة وعمم ال فس، ويتومل فهماه دراياة بمجاا   الفمسافة والتربياة 
 جهاز العصبي والمخ والذكاء ا صو اعي.والتعميم والعبافة، وأي ا بآليا  ال

ويآااد عماام المغااة ال فسااي با ااه دراسااة تجريبيااة لمعمميااا  ال فسااية التااي يكتساال الماارء ماان  ملهااا  ظااام المغااة الوبيعيااة 
ويبوم بت فيذه. ويعالج هذا التعريف مشكم ، معل: ماهية المغة ووصفها مو اوعيا وتآدياد مفهاوم العممياا  ال فساية 

 ستها.ووسا ل درا
ويتميز عمم المغة ال فسي با ه يت اول المغاة مان م ظاور عمام الا فس، أي أ اه يع اى بالمغاة كظااهرة  فساية ع اد الماتكمم 
والسام  عمى السواء. فيصوغ المتكمم أفكاره في عبارا  يعبر ع ها بالكمم، فيدركها السام  ويفهمها. كما يتميز با ه 

مغاااة أو ع ااد اسااات دامها وعمقاااة ذلاا  باااالفكر والعبافاااة، فيع ااى ماااعم بدراساااة يرصااد العممياااا  الذه ياااة ع ااد اكتساااال ال
العمميااا  التااي يبااوم العباال البشااري ماان  ملهااا بااربو الصاايغة )مسااموعة أو مكتوبااة( بااالمع ى ماان  اامل وساايو وهااو 

  ظام المغة.
 وباعتباره فرعا من فرول العمم المعرفي يت اول عمم المغة ال فسي مسالتين:

ا هاااي المعرفاااة بالمغاااة التاااي يآتاجهاااا المااارء لكاااي يسااات دم لغاااة، والمعرفاااة  وعاااان: معرفاااة  ااام ية ومعرفاااة أولهماااا: مااا
صااريآة، فالمعرفااة ال اام ية تشااير إلااى معرفااة كيفيااة أداء أعمااال مت وعااة بي مااا تشااير المعرفااة الصااريآة إلااى معرفااة 

دون أن يعاارف كيااف فعمااه، فالمعاال  العمميااا  واكليااا  المساات دمة فااي هااذه افعمااال، فبااد يعاارف الماارء فعاال شاايء
يعااارف كياااف يمعااال وقاااد   يعااارف الع ااام  المسااات دمة فاااي البياااام بالمعااال، والمااارء يعااارف كياااف ياااتكمم وقاااد يعااارف 
العممياااا  المت ااام ة إ تااااس الكااامم، لاااذل  يمكااان الباااول باااان معرفتاااه بالمغاااة معرفاااة  ااام ية أكعااار مااان كو هاااا معرفاااة 

 صريآة.
وتت اااول مع ااى  Semanticsلمغويااة يمكاان اساات تاجها ماان ممآظااة الساامو : الد لااة ه ااا  أربعااة مجااا   لممعرفااة ا

 Phonologyويت ااول الترتيال ال آاوي لمكمماا  فاي دا ال الجمماة، الفو ولوجياا  Syntaxالجمل والكمما ، التركيال 
 اام ة فااي اساات دام وتت اااول البواعااد ا جتماعيااة المت Pragmaticsوتت اااول  ظااام افصااوا  فااي المغااة، البراجماتيااة 

 المغة.
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عا يهما: ما هي العمميا  الذه ية المت م ة في ا ست دام العادي لمغة، وا ست دام العادي لمغة يع ي أمورا معل فهم 
الإدرا  الآسااي،  المآا اارة، قااراءة كتااال، تآرياار  وااال، إجااراء مآادعااة، بي مااا تع ااي العمميااا  المعرفيااة عمميااا 

 .التذكر، التفكير

بول أن عمم المغة ال فسي يع ى بالبآث في كيفية فهم المارء وان تاجاه واكتساابه المغاة والتركياز عماى ومجمل ال
العمميا  المعرفية المت م ة في ا ست دام العادي لمغة، كما يع ى بالبواعد ا جتماعية المت م ة في است دام المغة 

 .وآليا  المخ المرتبوة بها

 اذ مان لغاة البشار مو اوعاً لاه يصافها ويآمال ب يتهاا، و ظاراً لعمقاة يت Linguisticsعمم المغويا   بول: إن وأ يرا 
المغة بم تمف جوا ل السمو  وال شاو الإ سا ي فإن عمم المغوياا  وعيال الصامة باالعموم الإ ساا ية وا جتماعياة كعمام 

 سل الإلكترو ي وغيرها...اوالتربية وا  عروبولوجيا والفمسفة وعمم الآال فس وعمم ا جتمال 

ولي هذا العمم أهمية كبيرة لدراساة ب ياة المغاا  واسات دامها وتعميمهاا وتعمّمهاا ومساار توورهاا عبار الازمن، ويساعى وي
 عمم المغويا  إلى الإجابة عن أس مة كعيرة م ها: 

 ما البواسم والسما  المشتركة بين المغا ؟ وما أوجه ا  تمف بي ها؟ - أ

 ال بسهولة وبسرعة مبار ة بالكبار؟كيف يتم تعمّم المغا ؟ ولمَ يتعممها افوف - ل

 كيف تبترن المعا ي بالكمما ؟ وكيف تتآلف الكمما  م  بع ها بع اً لتشكل الجمل والعبارا ؟ -  

 كيف تتغير المغا  عبر الزمن؟ وكيف  آدد المسار التاري ي لمتوور المغوي في غيال السجم  والوعا ل؟ - ث

 بكم عن المغة الم ووقة؟ وكيف تتشابه معها؟كيف ت تمف لغة الإشارة التي يست دمها الصم وال - س

 كيف يتم إ تاس افصوا  المغوية؟ وكيف تتشكل الكمما ؟ - ح

 وهكذا فإن ميدان المغويا  هو لغة البشر، فما هي المغة؟

 :مفهومًالمغة:ًأولًً

  ًالساان، وأصاامها لُغااوة، فآااذفوا واوهااا وجمعوهااا عمااى لغااا  كمااا جمعاا: المغااة: " جاااء فااي لسااان العاارل: لغااة  
 "هذه لغتهم التي يمغون بها أي ي وبون بها: ال ول، يبال: عمى لغوا ، والمغوة
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  ًأما آدّها فإ ها أصواٌ  يعبر بها كل قوم عن أغرا هم: " ها المغة ببوله293عرف ابن ج ي : اصومآا." 

ً مان الكتاباة والإشاارة وافشاكال التعبيرياة اف ارى فاي هاذا التعرياف كاون  وبهذا التعرياف أ ارس ابان ج اي كام 
 افصل في المغة الصو ، بي ما الكتابة رموز تمعيمية ساعد  عمى ت اقل الصو  بين افجيال والمجموعا  المغوية

عباارة الماتكمم عان مبصاوده وتما  العباارة فعال لساا ي  اشاد عان البصاد : " ها ببوله808وعرفها ابن  مدون 
 "و الفاعل لها وهو المسان وهو في كل أمة آسل اصومآتهابإفادة الكمم، فمبد أن تصير ممكة مستبرة في الع 

 : من  مل قراءت ا لهذا التعريف  جده يت من

 المغة وسيمة للإبا ة أو التعبير عن المباصد .1

 المغة فعل لسا ي وسيمته المسان .2

 المغة ممكة لسا ية .3

 المغة توا   واصومح بين أفراد افمة .4

 :، يت من هذا التعريف"شارا  المفارقةهي ت ظيم من الإ: " ويعرفها دي سوسير

 .المغة ع ده  سل من الإشارا  والرموز .1

 .عبارة عن وآدا  لُغوية وُِ ع  لمع ى .2

 .وآدا  لُغوية متغايرة فيما بي ها .3

آياث إ هاا أداة لمتعبيار والتفكيار الإ ساا ي الآار بال   "ويعتبر تشومسكي المغة ت ظيماً عبمياً فريداً من  وعه 
ي استعما تها الوبيعية إلى آافز  ارجي و  إلى أي آالة دا مية يمكن تآديدها بصورة مساتبمة كماا ت    المغة ف

ًالتراكيبًالنحوية:، يبول في كتابه "أ ها ليس  عادا  كممية أو عممً   إرادياً 
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الم ووقاة التاي  المغة هي قدرة  اصة بال ول البشري لمتواصال بف ال جهااز مان الرماوز: " التعريف المسا ي لمغة
ومراكااز  اصااة فااي المااخ، وهااذا الجهاااز ماان  تآتاااس إلااى تب يااة جساادية معباادة ماا  افتاارام وجااود وظيفااة رمزيااة
 ".الرموز الم ووقة المتداولة بين جماعة معي ة تشكل لغة  اصة

اعر بااين المغااة هااي ممكااة إ سااا ية كمااا تعتباار افداة افساسااية لمتواصاال باففكااار والمشاا: "التعريااف ال فسااي لمغااة
شاارا  تاربو بي هاا قواعاد  اففراد وتعتبر وسيمة التآميل والتعبير الفكري لادى الفارد بواساوة جهااز مادعم برماوز وان

 ."ويُعبر ع ها شفهياً وكتابياً أو بالإشارا 
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ً

ً

 :إنًهذهًالتعريفاتًالسابقةًتقودناًإلىًاعتبارًالمغةًتنقسمًإلىًقسمين

 كالكمما  والآروف وافصوا  المغوية والإيماءا  أو الإشارا  والتعبيرا  الوجهية: رجي ظاهريقسم  ا. 

 وهااو الااذي يكااون الجاازء افعظاام ماان المغااة، ويتكااون ماان ال ساال العصاابي الع اامي بااين : قساام دا مااي باااو ي
عمقاااة باااين  أع ااااء الكااامم الم تمفاااة ومراكاااز الماااخ وربوهاااا ببع اااها الااابعم وباااال برا  السااااببة، إذ ه اااا 

استببال الكمم لدى الساام  و برتاه الما اية والآا ارة وغيرهاا مان العممياا  الفيساولوجية وال فساية المتعمباة 
 .بعممية ا كتسال و ول الكمما  إرادياً 
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يبادو ل اا مماا سابل أن المغاة وسايمة ا تصاال والت اوال باين ال ااس وسابيل التفااهم بيا هم، وه اا  مان يعاادها 
قدرة ذه ية تتكون من مجمول المعارف المغوية بماا فيهاا المعاا ي والمفاردا  وافصاوا  والبواعاد التاي ت ظمهاا جميعااً 

 .استعداد فوري  كتسابهاوهذه البدرة تكتسل و  تولد معه، وان ما يولد الوفل ولديه 

فالمغة هي شيفرة تست دم فيها رموزاً  اصة بوريباة معي اة ياتم مان  ملهاا تمعيال اففكاار آاول العاالم ب ظاام 
 (.بموم) من الرموز ا عتباوية لمتواصل الإ سا ي 

هاا الرماوز هاي وب اءً عمى هذا التعريف فالرموز تشير إلى أشياء آبيبية، مفااهيم، أفكاار، وافشاياء التاي تمعم
  يوجد أي رابو ما بين كمماة قمام وشاكل البمام، فام يوجاد ( قمم)مراج  لها، عمى سبيل المعال في المغة العربية كممة 

 .فكان من الممكن أن يسمى واولة معمً ( بالبمم)ما يدعو إلى تسمية الشيء الذي  كتل به 

فااراد مجتماا  التواصاال آتااى يكااون لهااذا الرمااز ولكاان  بااد أن يكااون الرمااز ومااا يشااير إليااه متفاال عميااه بااين أ
مع ى، وبهذا فالمغاة هاي ماا يتفال عمياه باين مسات دميها مان جهاة ومان الرماوز والبواعاد التاي تآكام هاذه الرماوز مان 

 .جهة أ رى

فهي  ظام معبد ودي اميكي من الرموز التبميدية تست دم في أ ماو م تمفة لمتفكير والتواصل، وغالباً ما تمعل 
الشفوية برموز صوتية تسمى افصوا  الكممية، ولكن افصوا  الكممية المفردة تكون غير ذا  مع اى ماالم المغة 

ي اف إليها ا  تظام، إذن قواعد المغة هاي التاي تآكام العمقاة باين هاذه افصاوا  المفاردة، الوآادا  الصاوتية ذا  
 .المع ى الم بعبة ع ها ووريبة تركيل هذه الوآدا 

إن المغة هي  ظام تآكمه البواعاد وال اوابو التاي توجاه الكيفياة التاي ت اتظم فيهاا هاذه الرماوز : لو كرر البو 
ووريبة است دامها، هذه البواعد وال وابو مان الممكان الت باؤ بهاا ومان الممكان اسات دامها فاي تآدياد ماا هاو مبباول 

( جاء  الد مان المدرساة: ) ر ا بين العبارتينوما هو غير مببول في المغة، فعمى سبيل المعال في المغة العربية لو قا
افولااى مببولااة ماان آيااث قواعااد المغااة العربيااة وقااد أد  المع ااى المومااول، أمااا العبااارة ( جاااء ماان المدرسااة  الااد) و 

العا ياااة فهاااي  او اااة مااان ال اآياااة البواعدياااة لاااذل  لااام تاااؤدم المع اااى الموماااول عماااى الااارغم مااان أن الرماااوز المسااات دمة 
 .مع ىصآيآة وذا  



 13 

إن عدد البواعد التي تآكم المغة مآدود وع دما يتم تعمام هاذه البواعاد سيصاب  بإمكاان الشا ء إ شااء عادد 
عااادة صااياغة الرمااوز المغويااة اساات اداً إلااى البواعااد المتفاال     هااا ي ماان الرسااا ل ذا  المع ااى ماان  اامل صااياغة وان

 .عميها

ن  ظام البواعد الذي يمكن الفرد من إ شاء عدد   آصار لاه مان العباارا  يعواي لمغاة  اصاية الإبداعياة  وان
والتي تع ي قدرة الفرد عمى إ شاء عبارا  وجمل لم يست دمها أو يسم  بها من قبل ويمكن أي اً لممساتم  مان  فاس 

 .ال ظام المغوي أن يفهم هذه العبارا  من  مل توظيف  فس البواعد

المغوية التي تتدا ل في تكوي ها عوامل فسيولوجية والمتمعماة فاي تمعل المغة قدرة ذه ية تتكون من مجموعة المعارف 
المااخ وتركياال افذن والجهاااز العصاابي والصااوتي لاادى الإ سااان، وهااذه الباادرة تهيااد لاادى الإ سااان ا سااتعداد الفوااري 

ة المغوياة  كتسابها، وهذه البدرة المكتسبة تتمعل في  سل متعارف عميه بين أفراد أمة ما، آيث يومال عميهاا الجماعا
ً.ال اوبة بمغة ما

 :الفرقًبينًمفهومًالمغةًوالمفاهيمًالأخرىًثانياً:

 :ه ا  مفاهيم أساسية تستعمل في مو ول المغة ويصعل التفرقة بي ها ومن هذه المفاهيم

 :speechالكلامً .1

ي وهاو  تيجاة الكامم سامو  فارد:" هو ما ي تجه أي متكمم فردي، وفي  فاس السايال عُارّف فاي قااموس عمام ا جتماال
 ".آديث فرد ما مست دماً رمزاً لسا ياً لإ تاس افصوا 

صادار هاذه  ديًسوسيرأما  فبد اعتبر الكمم فعل آركي أو العممية التي يتم من  ملها اساتببال الرماوز الصاوتية وان
صاادار هااذه الرمااوز يع ااي أن الكاامم عبااارة عاان الإدرا  الصااوتي لمغااة، والتعبياار يكاا ون ماان  اامل الرمااوز الصااوتية وان

 :إصدارها، و ظراً فن الكمم هو فعل آركي فإ ه يت من الت سيل بين أرب  عمميا  ر يسة هي

  الت فسRespiration  :أي العممية التي تؤدي إلى توفير التيار الهوا ي المزم لم ول. 

   إ راس افصواPhonation  :أي إ راس الصو  بواسوة الآ جرة وافآبال الصوتية. 
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 لصااو  ر ااين اResonance  :  أي اسااتجابة التذبااذبا  فااي ساابف الآماال المماايء بااالهواء وآركااا  الع يااا
 .الصوتية مما يؤدي إلى تغيير  ول الموجة الصوتية

  وااال الآاااروف وتشاااكيمها Articulation  : أي اسااات دام الشااافاه والساااان وافسااا ان، وسااابف الآمااال لإ اااراس
 .آال في الآروف الساك ة والآروف المتآركةافصوا  المآددة المزمة لمكمم كما هو ال

والكمم هو التمعيل المفظي لمتواصل، أما الورل اف رى لمتواصل فبد تت من الكتاباة، الرسام، الإشاارا ، فهاو  تاا ج 
لت ويو وت فيذ آركا   اصة متسمسمة وهو عممية تتومل ت سيل عصابي ع امي عاالٍ، وهاو التعبيار الشافوي لمغاة 

الآساااية الآركياااة التاااي يسااات دمها اففاااراد لإعاااادة إ تااااس الرماااوز المشااافرة الم ز اااة دا ااال  ظاااامهم  ويت ااامن العممياااا 
 .العصبي المركزي وبالتالي يمكن للآ رين سمال هذه الرموز

 ولكن ماهي هذه الرموز المست دمة في الكمم؟

هاذه افصاوا  وفال قواعاد لكل لغاة م ووقاة أصاوا   اصاة أو فو يماا  أو أصاوا  مركباة تمياز هاذه المغاة وت اتظم 
مآددة م افاً إليها مكو ا  أ رى معال جاودة الصاو  ال بار والت غايم لتشاكل الكامم، إذن فاالكمم   يشابه افصاوا  
البي يااة اف اارى وذلاا  بساابل التعبياادا  المت اام ة فيااه آتااى أن الموساايبا   تصاال إلااى مسااتوى التعبيااد الموجااود فااي 

 .الكمم

الذي يتومل م   زم الشفاه وآبس الهواء  مفه عم ( ل)ا ببوء شديد، فالصو  افول هو وقمه( بوو)آاول أن تبول 
وبعاد ذلا  رفا  المساان إلاى المعاة وآابس الهاواء عام ( و)تسري  الهواء، وبعد ذل  تدوير الشافاه لإ تااس الصاو  العاا ي 

 .ة و  تآتاس في جهدبمعدل الكمم العادي وراقل كم هي سهم( بوو)، أما اكن فبل (و)تسريآه لإ تاس 

  يعد الكمم الوسيمة الوآيدة لمتواصل وجهاً لوجه، ف آن  ست دم الإيمااءا  والتعاابير الوجهياة ولغاة الجساد لإرساال 
 .من الرسالة فبو% 00الرسالة المبصودة، في الكمم وجهاً لوجه قد ي بل الكمم 

ذا أرد ا أن  د أن الكمم هو الكيفية الفردية لمست دام المغوي فهو كل ماا فإ  ا  ج نقارنًبينًمفهوميًالكلامًوالمغةوان
يصدر عن الفرد من المترادفا  وال عو  والجمل البصيرة أو الوويمة وآتاى المعتر اة، وأي  مال فاي هاذا الإصادار 
) كعاادم الومقااة أو ا ااورال ال واال ياادفع ا إلااى معرفااة تاااعير ذلاا  فااي تكوي ااه ال فسااي وعمااى عمميااة الت اواال الااذاتي

هااذا ماان جهااة وماان جهااة أ اارى إلااى مآاولااة الكشااف عاان الفاارول المغويااة ماا  غيااره وماان  فااس ( بمع ااى آ اار التفكياار
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بي ما المغة تمك  ا من معرفة ال صا ء المشتركة في كمم اففراد والتي يتفاهمون بها فيما بي هم، وبما أن . المجتم 
يار وهاي آصايمة اسات دام متكارر لرماوز صاوتية تشاكل معاان المغة لها أبعاد عمعية الازمن فهاي ت  ا  لمتبادل والتغي

 .م تمفة

إن الفرل بين المغة والكمم يكمن في الزاوية الوبيعية لوبيعة وتكوين كل م هماا، آياث يعتبار باان الكامم هاو العمال 
والكامم يكاون وأما المغة فتعتبار آادود هاذا العمال، والكامم هاو عباارة عان سامو  والمغاة تعتبار المعياار لهاذا السامو ، 

 شااواً والمغاة هاي عباارة عان البواعاد الم ظماة لهاذا ال شاااو، والكامم هاو الآركاة فاي آاين أن المغاة هاي ال ظاام لهااذه 
الآركة، ويستآسن الكمم بالسم  عن وريل ال ول والبصار عان وريال الكتاباة، بي ماا المغاة فاي التامال والاتفهم لكال 

إن الفرل بين الكمم والمغة في : دي بي ما المغة اجتماعية،  مصة البولما هو مسمول ومبروء، والكمم هو عمل فر 
 .ذه ي ويتمعل بالمغة وواق  يتمعل بالكمم: ال شاو المغوي يكون عمى ال آو التالي

 (:Articulation)النطقً .2

ة  اتجااة عاان هااو العمميااا  الآركيااة الكميااة المساات دمة فااي ت واايو وان تاااس الكاامم، أي أن ال واال هااو عمميااة اكتسااابي
 .التوور ال ما ي لمبدرة عمى تآري  أع اء ال ول بوريبة دقيبة وسريعة، أي هو  ول مآدد من التعمم الآركي

وال واااال كعمميااااة هااااو  تاااااس أع اااااء ال واااال والااااذي يباااادأ فعمياااااً بااااامر ماااان الاااادماغ بااااإ راس تيااااار الهااااواء ماااان الاااار تين 
(Lungs) باادف  ماان ع اامة الآجااال الآاااجز(Diaphram)مميااة الزفياار أع اءع(Expiration ) ويماار هااذا التيااار فااي

 Vocal)ليجد في  هايته وترين صوتيين ( Laryngeal Cavity)البصبة الهوا ية ومن عم يد ل التجويف الآ جري 
Cords ) والتي إما أن تفت  بهدوء فيمر التيار الهوا ي دو ما اهتازاز أو أن تعتارم هاذه افوتاار وريال التياار في اتج

فيصااودم ( Pharyngeal Cavity)وبعااد ذلاا  يماار التيااار فااي التجويااف البمعااومي ( Vibration)هتاازاز عاان ذلاا  ا
( Uvula)التيار بجدران هذا التجويف لتا ذ موجاته سما  جديدة آتى يصل إلى  هاية هاذا التجوياف ليواجاه المهااة 

ماا والتي إما أن تعترم التيار اعترا اً كاممً ومان عام تسام  لاه باالمرور أو أ ن تعتر اه جز يااً فيمار مآتكااً بهاا، وان
ليشااكل ماا  الجاازء المباباال ماان ( soft Palate)أن تفساا  لااه المجااال ليماار بسااهولة ويصاال إلااى ساابف الآماال المااين 
لي ارس مان اف اف أو يكاوّن (  Cavity Nasal)المسان آاجزاً كمياً بالتاالي تغييار مساار التياار إلاى التجوياف اف فاي 

ليشكل ما  الجازء المبابال لاه مان (  Palate Hard)ليصل التيار مآتكاً إلى سبف الآمل الصمل معه آاجزاً جز ياً 
( Alveolars)المسااان آاااجزاً كمياااً وماان عاام يتاار  التيااار ليكماال مساااره، أو يكااون آاااجزاً جز ياااً ليماار مآتكاااً إلااى المعااة 

والتي تعمل كآاجز جز ي أو تتر  ( Teeth)وتعمل المعة  فس عمل الجزء السابل وبعدها يصل التيار إلى افس ان 
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والتااي إمااا أن تآتجااز التيااار اآتجااازاً كاااممً أو جز ياااً وبعاادها ي اارس ( Lips)التيااار يماار بسااهولة واصاامً إلااى الشاافتين 
 .إلى  ارس الجسم

 :التواصل .3

والآاجاااا   إن المغاااة والكااامم هماااا جااازء مااان عممياااة أكبااار تااادعى التواصااال، وهاااي عممياااة تباااادل المعموماااا  واففكاااار
والرغبا  بين ش صين أو أكعر، ويشير التواصل إلى إرسال واستببال الرسا ل، المعموما ، اففكار، والمشاعر، إ ه 

 .عممية واسعة تتعدى آدود الإ تاس الآركي لمكمم والرموز إلى سمو  أو فعل ي بل رسالة ما

متيبظااااً لمآتياجاااا  المعموماتياااة للآ ااار  تآتااااس عممياااة التواصااال إلاااى مرسااال ومتمباااي، ويجااال أن يكاااون كااال م هماااا
ل اامان  باال الرسااا ل بشااكل فعااال والآفاااظ عمااى المعااا ي المبصااودة، فعمميااة التواصاال تكااون فعالااة ع اادما يبااوم أآااد 

 .أورافها بترميز وتشفير وبث الرسالة ويبوم الورف اك ر بف  وفهم المع ى المبصود من الرسالة

شاار فمعظاام الكا  ااا  ماان الممكاان أن تتواصاال فتوصاال رسااا ل وتسااتببل رسااا ل وعمميااة التواصاال   تبتصاار عمااى الب
إلااى أفااراد ال ميااة، ويااتم اسااتببالها وتفساايرها ( كاام00)فعمااى ساابيل المعااال يسااتوي  ال آاال إرسااال ذبااذبا  تصاال آتااى 

ن لديااه ، ولكاان الإ سااا(مرساال، رسااالة، مسااتببل، وساايمة) وا سااتجابة لهااا، إذن ه ااا اكتمماا  ع اصاار عمميااة التواصاال
البدرة عمى التواصل بافكار ومشاعر غاية فاي التعبياد مان  امل المغاة وتسامى الدرجاة التاي يا ج  بهاا المتآادث فاي 

ويظهر التواصل فبو ع دما يآادث ه اا  بالكفاءةًالتواصمية،ًالتواصل والتي تباس بمدى ممءمة الرسالة وفاعميتها 
 .فهماً مشتركاً لمرسالة بين المستببل والمرسل

لتواصل البشري هو أداة معبدة وم هجية وتعاو ية مرتبوة بالسيال ا جتماعي الذي تتم فيه ويت   هذا التعبيد مان ا
 اامل المظاااهر والوظااا ف المتعااددة لعمميااة التواصاال ومااا تشااممه ماان عمميااا  عبميااة معاال الااذاكرة والتفكياار والت واايو 

وعمااى الاارغم ماان تعبيااد ا تصااال إ  أ ااه  مااو ماا ظم ماان  والتااي يآكمهااا أي اااً المااوروث العبااافي والظااروف المآيوااة
 .السمو 
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 :يتوقع من الدارس لهذا الفصل أن يحقق الأهداف الآتية

 التعرف على أهمية دراسة الصوتيات والفونولوجيا وتطبيقاتها العملية؟ -1

 .التعرف على أهم مصطلحات هذا العلم وفهم مضمونها -2

 .التعرف على الطرق المختلفة لتصنيف الأصوات وخاصة أصوات اللغة -3

 .ةالتعرف على الرموز الصوتية العالمي -4

 .التعرف على آلية استخدام الأصوات لتشكيل المقاطع والكلمات -5

 .التعرف على الخصائص المميزة لمجموعات الأصوات الرئيسة -6

 .التعرف على بعض العمليات والقواعد الفونولوجية الأساسية -7
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 :أسئلة وتمارين

ارسم الجهاز النطقي وحدد أماكن نطق الأصوات الصامتة والأصوات التي يتم نطقها في  -1

 .كل مكان منها

 :اكتب رمز الصوت الموصوف -2

 مهموس طبقي انفجاري 

 مهموس لهوي انفجاري

 مجهور غاري شبه صائت

 مجهور بلعومي احتكاكي

 مهموس أسناني احتكاكي

 س طبقي انفجاريمهمو

 مهموس لثوي احتكاكي مفخم

 مجهور أسناني احتكاكي مفخم

 مهموس مزماري احتكاكي

 مجهور لثوي احتكاكي

 مجهور شفوي انفجاري

 مهموس لثوي انفجاري

 :صف الأصوات الآتية -3

 

 
 :عرف ما يأتي -4

 علم الصوتيات -

 علم فيزياء الكلام -

 فتحة المزمار -

 الصوت الأنفي -

 جيالصوت المز -

 مما يتكون الجهاز النطقي؟ -5

 .عرف النواطق وبين أقسامها -6

 .صنف الأصوات اللغوية تبعاً للمحددات الخمسة -7
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 أسئلة وتمارين: 

ً  عرف ما يأتي -1  : وهات مثالاً توضيحيا

 الفونيم 

 الألوفون 

 الثائية الدنيا 

 المقطع 

 التجانس 

 اذكر الخاصية التي تميز كل زوج من الفونيمات الآتية:  -2

 
 ثنائيات دنيا تمثل كل زوج من الفونيمات الآتية:هات  -3

 [   ساد   صاد s[ : ]sمثال: ]
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     المستوى النحــــوي
Syntax 

 

 ؟  ما هو علم النحو

هو ذلككا الع م  ع علم الل ككذ الككاو  منككة ا  ا قككذ النككة   ع    Syntaxعلم النحو 
قي هككا  الل ككذ     sentences and phrasesبل ككذ  ا نككذ ب ن ككذ الشبكك   جمكككككككككككككك ككة  الشبكك  

 ياهب كث    ع ال ةحث ع إلى جن علم النحو  علم الصككككككك   عاكككككككلقن  اة  علم ال واع   
Grammar  لكع باض الل وي ع (Chomsky, 1981)   اعكك  جح ككة كة  عسككككككككككككككم كك   كلبككذ  و

 للإمةرة إلى  صف الل ذ ببسمويةتهة الب ملعذ 
 يمنة ا هاا العصكككككككككككككك  ع عا   ع البوايكككككككككككككك ا الهة ذ المي رك  عل هة علم النحو  

 كبعهو  السق ذ النحويذ  ال بوض   نةهج النظ  النحوو  ج وام الشب  
 السلامة النحوية

ن تآلعهة   ةلعة  لها  تمآلف الكلبةت لماككككككككل   بق   قم  واع   ا نذ   عن  ة علو 
( جع ة  تمبةمككككككككككككى   واع  1ال واع   حلم عل هة بأ هة غ   سككككككككككككل بذ  حوية   قةلشب  قي  
 ( ت ةلعهة 2النحو قي الل ذ الا ب ذ العصحى  قي ح ع جن الشب  قي  

 ال رس سه    ج   ( 1 
  ةبلت  حب ا  قي عبةن  ب  

  ك  لا تنه عع خلم  تأتي  ثله 
  لذ امم يت السةعذ الشب   ع  

 هك  جو الب ن جحبّ إلى  عسا؟
 * كةن ال رس سه     ج   ( 2 

 * حض  الطةل  ع البحةي ة  ب  

6م  



 

  ك  * خ ج عليّ  ع البسماعى غ ا  
 * امم ى ال  ُ  ابنه  ب صة    ع  

لاحظ ج نة  يككككككككككانة  شبذ صكككككككككك   ة قي ال ا يذ الال ة ال بنى لك   بلذ  ع  ب  
(   ها  إمكككككككةرة اصكككككككطل  الل ويون على اسكككككككم  ا هة لل لالذ على   ةلعذ  2البشبوعذ  

( لا 2الشبلكذ المي تكأتي باك هكة ل واعك  النحو   ببانى إخ  قكةن بن كذ  بك  البشبوعكذ  
(  1العصحى على علس  ب  البشبوعذ    عبلع  صعهة  قم  واع   حو الل ذ الا ب ذ

(  لا عسككككككككككككب  بمول    ب  1 ب  البشبوعذ    generateجو جنّ هاا النحو عش    يولّ  
 ( 2البشبوعذ  

قكأو   meaning البانى    structure هنكة  عق كذ  ك ل كذ ب ع الب نى  الم ك كب(  
الإع اب  ثق  ع ّ   ت     قي الب نى لابّ   جن عسكمم ا ت   ا  قي البانى  قم     ح كةت  

  كبة جن شاااااليّ خل للا  ل    ت ملف قي  انةهة عع  شاااااليّ خليل  ل  ا البانى  قشبلذ 
ت     ت ت كككب الكلبكككةت المي لا تظه  عل هكككة ح ككككةت الإع اب قي الشبلكككذ   عو إلى  

رساااالم ك لل  كل سااااليل  أ  ارساااالم سااااليل  كل ك لل   ل لا ت     قي  انةهة كبة قي 
 ك ل لا.

الل ككذ الا ب ككذ  كبككة قي غ  هككة  ع الل ككةت  تمككألف الشبلككذ  ع  شبوعككذ  ع   قي  
الكلبةت البممةباذ   لكع تمةبا الكلبةت لا عاكل   بلذ بةلضك  رة  قةلممةبا البنسكشم  ا 

(  الممةبا الاو ع ةلف  واع  1 واع  النحو  نمج  بق  سككككل بذ  حوية  كشب  البشبوعذ  
(   السككككككككككككككق كذ النحويكذ لا ع  رهكة  2كشبك  البشبوعكذ  النحو  نمج  بق  خكة ةكذ  حويكة   

مككك ع با نه ب  تمح ع  قم يكككوابع   واع   ماكككةر  ق هة النة  ون بملا الل ذ  ج لةا  
قي   كال ت كةن  ق واعك  الل كذ الا ب كذ تحمنّم جن علون خ   العاك  النكة ع ةالكا ع تالّبوهكة بك 

ت السكككككق ذ النحويذ  ج ة  ةءت   قوعذ اخملّ  سااا  ج(  نصكككككوبة    من كلبذ   2الشبلذ  
   العةع  لا علون حضاااااا هي قةع  العا    اكطلكب نب( ق    سكككككككككل بذ من  2الشبلذ  

   حضاااا  اكطلكبل  اكيةل اااا    نصككككككوبة  ب    قوعة   حمى تسككككككم  م الشبلذ لاب  جن   وا 



 

   غّا هاا  منةقى  ا الظ   البسكم  لي    ج  ككككككككككككككك( ب جت بةلعا  البةيكي   3 الشبلذ  
  لِ    هو لا  ما ى إلى  عاول ع إلا بح   الشّ   اشاا    ع( قم  ج بةلعا    2ج ة  بلذ  

  إن  ا قذ الضكككككوابع النحويذ  سكككككواء   اشااا    اك لا  ه قم صي  ااالا  الصكككككح   جن   وا 
( هي المي تبلنّع unconsciousج  غ    اع ذ    consciousجكةن ذلا بصكككككككككككككورة  اع ذ 

ء النحوو السككككككككككككل م  ع الشب  ذات ال نةء  البمح ث ع بل ذ  ة  ع تب    الشب  ذات ال نة
  ئالنحوو ال ة 

 السق ذ النحويذ لا تاني بةلض  رة سق ذ قي البانى ج  صحذ قي البالو ةت   
( جع ة    حة ا جن تم ّ ع  ة قي باضكككهة  ع 3 الالس صكككح    ج ظ  إلى الشب  قي  

  اةك  
 سورية عةصبذ  ع ام ج   ( 3 

  نوب امرعن ب  ت ا    نذ السلع قي 
  سبة  لل ويةت  الصوت ةت   ة اذ ع ام ك *  و   قي 

 جك  الحش  المعةحذ   ع  
 هك   ةعة الل ويةت سهلذ   ا  

 ج( هي الشبلكككذ الوح ككك ة السككككككككككككككل بكككذ  ع ح ككك     3لابككك  ج كككا لاحظكككت جن  بلكككذ  
النحو  البانى  البالو ةت  ج ة ب  ذ الشب  قمحوو ك   نهة  اككككللذ  اح ة على ام    

ع(  3ب( سكككككككككككككل بذ  حوية   لكنهة خة ةذ  ع ح   البالو ةت  ج ة الشبلذ    3قةلشبلذ  
قسكككل بذ  حوية   لكنهة خة ةذ  ع ح   البانى  قب  نذ السكككلع ج  ب إلى مكككبةا امرعن 

 كككككككككككككككك( قق تاكوبهة مكة  ذ  ع ح   البانى  البالو ةت     3 نهة إلى  نوبه  ج ة  بلذ  
عشككب جن تكون   قوعككذ م هككة قككةعكك   صسااااااااايالا  بككذ   لكنهككة خككة ةككذ  ع ح كك  النحو  قكل

     ي  ج     ةر هةهكككك( سل بذ  حوية    لا غ ةر عل هة  ع ح   البانى   لكعّ  3  بلذ  
 لا   ي   ة ق هة  ع  الو ةت حسب   هذ  ظ   ال ةصذ 

 Structural ambiguity  الغموض النحوي



 

 الش   ة علي: سشّلت  ل و جحب  قي   رسذ الب  نذ ( ٤ 
 سلبى:  مى بن ت الب  نذ؟

 علي:     جلف سنذ 
 سلبى: اذن   مى بن ت الب رسذ؟

إن  ص ر "الماويش" الاو ب ا  ايحة  قي س اا سلبى  قي إ ةبذ علي القح ذ  
المي ت  عّ ة ببثةا على   مّرساااااد اكيّلقد اك ّلّ   عّ  ال بوض الاو تمضككككككككبنه ع ةرة  

  قهككا  الا ككةرة عبلع جن تاني  ج( جن البكك رسكككككككككككككككذ  كك  كك ة ج   ب( جن اكغيوض اكقةوي 
سكككككككككك  ه جن ها  الا ةرة تنطوو جصككككككككككق  على خمق  قي البانى  لا الب  نذ     ة   هاا ا

 بنة  ع   ملع ع  ويحهبة ال سبةن المةل ةن:

 
 هلكككاا  قكككةن البا قكككذ النحويكككذ تمضككككككككككككككبع ال ككك رة على قهم الشبككك  ال كككة ضككككككككككككككككذ  

ambiguous sentences    ّ تعسكككككككككك  هة    اني بةلشب  ال ة ضككككككككككذ تلا المي علون لك 
  نهة جكث   ع  انى 
 Lexical ambiguity  (المفرداتي)الغموض المعجمي  

 ع  انى  جكث  هنة   وم إخ   ع ال بوض   عّ  جن إح ى  ع عات الشبلذ لهة  
لو ك ت ج هكة  ك  تاني كبالر    قلو ج ابكت النظ  قي كلبكذ اكغيوض اكيع يي يسككككككككككككككبى 

 )ب( )أ(

 مدرسة  المدينة الجديدة الجديدة مدرسة المدينة

 الجديدة  المدينة  المدينة مدرسة



 

( جع ة    ع  إلى ذهع البسمبا  5  قةذا  ةا جح هم الشبلذ  ك م مكلند رف عدج    راشّلن
 كقهبة إلا اذا كةن عةرقة  بةلس ةق الاو   لت ق ه ها  الشبلذ  جح  البان  ع ج 

 الماة    ا الك ةر سه   ( 5 
 راشّلن.هنة تاني  كبلر(  قق تحموو على جو غبوض  قكلبذ 6ج ة  بلذ ر م  

 الماة    ا الك ةر سه  على علس الماة    ا ام عةا  ( 6 
 مناهج النظر النحوي

تطورّت  ظ ة عارسككي الل ذ إلى النحو ع   الاصككور   رجى باضككهم جن الوصككف 
لل ذ القت ن ذ ج  ال و ة  ذ ال  عبذ عبلع اسماةرته    grammatical descriptionالنحوو  

خ  ن غ    إ تط   ه على الل ةت امخ ى كةلإ شل  يذ  املبة  ذ  الا ب ذ  غ  هة   رجى  
ذلا   سككككككككككككككنا ض قي ها  الاشكةلذ ثقثذ  ع اتشكةهةت  النحوو  هي البنحى الم ل  و  

  البنحى الم  ي و  البنحى الوصعي 
 The traditional approach  لتقليديالمنحى ا

 ظ  جصككككككككحةب هاا البنحى إلى  واع  الل ذ القت ن ذ  ال و ة  ذ ال  عبذ على ج هة  
ام بوذج الوا ب احمااؤ  عن  توصكك ف ال ن ذ النحويذ لل ةت امخ ى   ياككةر عةعة إلى  

ا   النحو الككاو تحلبككه هككا  النظ ة بككةلنحو الم ل كك و   ياكككككككككككككك ا قي هككاا النحو اسككككككككككككككم كك  
 verb العا    nounسككم  لا كة parts of speech ث  ج سككة  الكق    terms صككطلحةت  
  preposition ح   الش     article امعاة    adverb الظ      adjective الصككككككككككككككعكككذ  

  إيككةقذ إلى  صككطلحةت جخ ى  ث  الا ع  conjunction ال ابع   pronoun الضككب   
number    صكككككككككككككك  كذ العاك tense    الشنس gender    الاكككككككككككككك ع  البمكلم  الب كة ب 

ة جن  ككأخككا با ع الاعم ككةر الاق ككةت       person ال ككة ككب(   الخ   يمطلككب بنككةء الشبلككذ  نككّ
المي ت و  ب ع ام  اء ج  البلو ةت المي تبثلهة ها  البصكطلحةت  كمواقم  نس العا  

 ةذ  حوية   ( خة7به الكق   قشبلذ   ئسككم الاو ب لا  ا العةع   تواقم ع ع العا   ا ا
من العةع   اّك  قي ح ع لحم بةلعا  يب   غ    نةسب هو تةء المأ      الصح   



 

( ق ة ةذ جعضكككككة  لكع لسككككك ب إخ   قةذا ت ا العا  8  ج ة  بلذ  تكلمل اكي قّسال وا  
  الأوهد  ةكواسم تواقم  اه قي الا ع   الصح   ال وا لا ا
 * تكلبت البهن س  ( 7 
  * ام لاع يحا ( 8 

 ( جع ة 9 العا     علون  ضةرعة  ج   ةي ة   ع ح   ص  مه  قشبلذ  
   رس الطل ذ ج س ( 9 

خة ةذ من صكككككككك  ذ العا  لا تمعم  ا الظ    قةلصكككككككك  ذ قي حةلذ البضككككككككةرم  
   العا     علون   ن ة   درس اكطلبد أمس الظ   قي حةلذ البةيكي   الصكح   ال وا 

 ب( 10ج(    10الشبلم ع  للبالو  ج  للبشهوا  ج ظ  
 بةعت الس ةرةُ  ج   ( 10 

 ب  ب ات الس ةرةُ 
ج( لا ع  لهككة النككة  ون بككةلا ب ككذ من قالهككة   ني للبالو    الشبلككذ  10قككةلشبلككذ  
 ب( 10الصح حذ هي  

 categories  بة   خا على النحو الم ل  و جن  ة  ل    ع ت سككككككككك بةت   بةذج( 
  صكككطلحةت لوصكككف الل ذ القت ن ذ ج  ال و ة  ذ    لا علون يككك  رية  لوصكككف الل ةت  
امخ ى   كبثكةا على ذلكا لننظ  إلى تصكككككككككككككك يو العاك  البضكككككككككككككككةرم  الب ني للبالو   

amare    الا ب ككككذ ع ككككةبلككككه قي  القت ن ككككذ   ككككة   ا باض   love الا شل  يككككذ    بل يةاااقي 
 الضبة   

 amo I love ج ة جُحبّ  البمكلم البع ع (11 

 amas You love ج ت تحبّ  الب ة ب البع ع 

 amat He loves هو عحبّ  ال ة ب البع ع 



 

 amamus We love  حع  حبّ  البمكلم الشبا 

 amatis You love ج مم تحّ ون  الب ة ب الشبا 

 amant They love هم عحّ ون  الشباال ة ب  

كبككة ت ى قككةن بن ككذ العاكك  القت ني  كك  ت ّ  ت ت اككة  للاكككككككككككككك ع الككاو  كك ا عل ككه 
الضككككككب     مكلم  غة ب    ة ب(  ع ع    ع ع ج   با(   الاككككككيء ذاته  نط م على 
العا  الا بي   لكع العا  الإ شل  و ظ  ثةبمة  بةسكككمثنةء حةلذ ال ة ب البع ع ح   لحم  

   هاا البثةا عاكك   إلى ح   ذ ل ويذ هة ذ  هي جن اسككم  ا   صككطلحةت   sالح    به  
را  قي  صككككككككككف العا  قي الل م ع القت ن ذ    ث  الا ع  الاكككككككككك ع  الشنس    علون    ف
 الا ب ذ   لكع ام   ل س كالا تبة ة  بةلنسككككككككك ذ لل ذ الا شل  يذ ج  على ام   ل س له 

البصككطلحةت على سكك    البثةا إلا جح   ظةه  تأث   عس امهب ذ    ة اسككمابةا ها  
 باض النحةة بةل ن ذ الوصع ذ النحويذ لل ذ القت ن ذ 

  ع البع   جن  نوّ  هنة إلى جن النحةة الا ب ال   ةء  سبّوا الكق  إلى اسم  قا  
 ح     لم ع و وا بةسككككككككماةرة  بةذج الوصككككككككف النحوو البو وعة قي القت ن ذ  تط   هة  

عبكةا النظ  ق هكة على الل كذ الا ب كذ  قكةلصككككككككككككككعكذ  ثق  لم تكاك  على ج هكة  سككككككككككككككم ع ن إ 
 سككككم     ا ج هة كالا قي القت ن ذ   ي    ج هم لم ععالوا ذلا م هم     هة لا ت ملف  

سكككم  بات  اه الصكككعذ ال الذ عل ه لا سكككم  قةذا ُ با الا كث  ا  قي سكككلوكهة النحوو عع ا
ثت ف حلد   ف حلو  نشاا طو    ف ح نشاا    ذُكنّ ت  اه  قن وا   إذا جُ نّ  ج  ذُكنّ  جُ نّ

  ج ة قي الإ شل  يذ قةلصككككعذ لا تمواقم  ا البوصككككو  لا  ف لحلت نشااا طلت    نشااا طد
سككككككككواء جكنة  مح   عع   active peasant ع ح   الا ع  لا  ع ح   الشنس  قن وا 

 قي حةلذ الشبا  active peasantsققّح ج  ققحذ     وا 
إ نة بةلط ا لا   ص  هنة جن  ص ر حلبة باأن   ى صحذ ج  ع ذ  ة ذهب ال ه  
النحةة الا ب ال   ةء  إ بة جرع ة الم ل   على جن الم سك بةت  البصكطلحةت المي تنةسب  



 

لل ذ جخ ى    لضككك  رة لموصككك ف ال ن ذ النحويذ  الوصكككف النحوو لل ذ  ة    لا تصكككل  بة
 جن النحككةة الم ل كك   ع لم عابلوا النظ  قي كث    ع امح ككةن قي البصككككككككككككككطلحككةت المي  
جخا هة عع القت ن ذ ج  ال و ة  ذ ب  اسككككككككككككككم   وهة  بةذج  ةه ة قصككككككككككككككلفوا  حو الل ةت  

 امخ ى على   ةسهة 
 The prescriptive approachالمنحى التقريري   

ذهب باض النحةة قي ب يطة  ة قي ال  ن الثة ع عاككككك  مكككككأ ا  با  ا  قي تبسكككككلهم  
ب ن ذ الشبلذ قي الل ذ القت ن ذ كأسةس لمح      ى السق ذ الل ويذ للشبلذ الإ شل  يذ   
 مكككككككككككك عوا قي  يككككككككككككا  واع   يككككككككككككوابع ل ويذ  حةك ع قي ذلا  واع  بنةء الشبلذ قي 

بهة  عع  نهج باض النحةة الا ب الا ع عام   ن القت ن ذ   يبلع جن   وا مككككك ةة   اكككككة
 ثق  ل ذ الاكككككككا  الشةهلي  كق  جه  ال ةععذ قي الشةهل ذ  صككككككك ر الإسكككككككق  جسكككككككةسكككككككة   
لإصكككككك ار امحلة  النحويذ  قبة  اق هبة  ع ت اك ب ل ويذ صككككككح     ة خةلعهبة  ا ب  

" المي   ياكككككككككككك   جصككككككككككككحةب هاا البنهج عةعة إلى  ة خةلف   ة  س "السككككككككككككق ذ الل ويذ
ع  ر  هة بأ ه خطأ مككة ا  ي عون إلى ت كه   الل ذ بةلنسكك ذ لهم ك ةن عشب جن لا تم    
عل كه عبل كذ المطور جعكذ إثكةر   ان حك   ذلكا ج  مككككككككككككككيء  نكه    كت إ المكه  قكةلم اك كب  

 ع الل ككةت امخ ى عشككب   loan words"الشكك  كك ة"  سككككككككككككككمورعة  الكلبككةت البسككككككككككككككماككةرة 
ء الل ذ عن هم  سألذ تمطلب البمةباذ البسمب ة  الم   م   حةص تهة  الم لع  نهة  قن ة

 ال ا م 
 prescriptive لنكككأخكككا  ثكككةلا   ع الإ شل  يكككذ  إخ   ع الا ب كككذ ل واعككك  ت  ي يكككذ  

rules   ياهة جصحةب هاا البنهج  تبسلوا بهة  
 اكلغد الإن ل زيد

 ا ب  ذ    will تسكككم       I , we ا يكككبة   البمكلم    shallتسكككم     اكقلخّ  اك ق ي يد:  
 الضبة   



 

ج( قالى البالّم   ع   هكككذ  ظ  النحكككةة  12ذا  كككةا ج  كمكككب  كككةلكككب  بلكككذ  ةقككك 
 ب( 12كبة قي  بلذ    shallبك  willالم  ي ي ع( جن عصححه   يطلب ال ه اسم  اا 

 I will see you on Fridayج  الشبلذ ال طأ:  ( 12 
 I shall see you on Fridayب  الشبلذ الصواب: 

 اكلغد اكع ب د
 سم عأتي با    لا  م    عل ه لا الضب   ال ااّ على ا  اكقلخّ  اك ق ي يد:

ج( قالى البالم جن عصككككككككححه   يطلب ال ه جن 13ذا  ةا ج  كمب  ةلب  بلذ  ةق
 ب( 13 اك  الاسم ج لا  ثم عأتي بةلضب   ال اا عل ه كبة قي  بلذ  

الصكككككككككككككحعي جك  الو ي  على جهب ذ توق   امعق    مؤتي ه( ج  الشبلذ ال طأ: قي 13 
 للب ارع ع 

الصككككككككككككككحعي على جهب كككذ توق       تب  ب  الشبلكككذ الصككككككككككككككواب: جكككك  الو ي  قي  
 امعق  للب ارع ع 

تشة  بة عراء عصاب إخعةؤ  إلى اللهشةت البحل ذ   ي  ن  لا  ينظ  جصحةب هاا ا
الكعصكككككككككككككككحكى   الكلك كككككككذ  عكلكى  خكطك ا   كككككككةحك كككككككة     يكنكظك  ن    standard languageقك كهكككككككة 

با ع الاكككا  ال ي ذ إلى  حة لات باض الل وي ع البح ث ع كمةبذ  واع  لموصككك ف ال ن ذ  
ت ام ن  ذ على الل ويذ لها  اللهشةت  كبة     ون بةسكككككككككككككمب ار تأث   الم  بذ  ع الل ة

"  ةء" الل ذ العصككحى      عا  ن مكك وم اسككم  ا  باض الم اك ب النحويذ المي لا تمعم  
  ال واع  الم  ي يذ إلى الآثةر السل  ذ للم  بذ 

 با   قةلل ذ لاب  جن تحلبهة  واع   ا نذ  إلا لبة كة ت  ظة ة  عبلع اكمسككككككككككككةبه   
ب   ةه ذ ها  ال واع   قةن كة ت ها    لكع البسككككألذ هنة ل سككككت   وع  واع  ج  ع  هة

ال واع      يكات        ن لمصكف  ة كة ت عل ه الل ذ إ اا     ةء  ع  مبسكا بهة 
 ي قض إعةعة النظ  ق هة على يككككككككككوء المطور الل وو القحم  جصكككككككككك حت ها  ال واع   



 

ان كذ  ت  ي يكذ   ببانى إخ    يك  البمبسككككككككككككككلون بهكة إل ا  النكة   ع  البمحك ث ع بكةلل كذ الب
بة ةعمهة بةسككككمب ار    ا  ة خةلعهة  ع كق هم  قةلاككككواه  الل ويذ ال  عبذ تظ  بةلنسككك ذ  
لهم جسككككةس ال  ةس النحوو  ا ة الاككككواه  الح  ثذ قسككككق مهة  حلو ذ بب ى تطةب هة  ا 

 الاواه  ال  عبذ 
 

 The descriptive approach  المنحى الوصفي
تسككككككككككةع  قي عراسككككككككككذ  تالّم تلا الل ذ   لكع  لا مككككككككككا جن   وع  واع   ح عة مو ل ذ  

السكككككككككككككك اا الهكة  هو: هك  تصككككككككككككككف هكا  ال واعك  الل كذ المي  محك ثهكة النكةس ال و  ج  ج هكة 
 يككات       ة  ويلذ لمصككف الل ذ كبة كة ت عل ه إ اا    ج هة سككمسككم    كب  ةس 

الل ذ قي   صكةر  لمح    السكق ذ الل ويذ لل نى  الم اك ب المي عسكم   هة النة  ون باات
 الو ت الحةي ؟

تشة  الوصكككككعي إلى الل ذ كلة ع حي  نبو بةسكككككمب ار  قي ك   لا  نظ  جصكككككحةب ا
  حلذ   ن ذ تكون له  ق    ا نذ   بةلمةلي لا  سككككككككمط ا جن  صككككككككعه لب ة  اح ة   إن 
قالنة ذلا قةن هاا الوصكككككككككككف لا عا   ب  ذ إلا عع  يكككككككككككا ذلا الكة ع قي العم ة المي  

 ع  linguistic dataو  جصككحةب هاا البنهج بشبا ال  ة ةت الل ويذ  صككعنة  ق هة   ي 
النة   ع بةلل ذ البان ذ   ةمككككك ة  يحللو هة للوصكككككوا إلى تح    ال واع   الضكككككوابع المي  
تحلم بن مهة   هم ل سككككككككككككوا  ان  ع على الإ قق بةصكككككككككككك ار جحلة  حوا بن ذ ها  الل ذ  

النحةة الا ع  يككاوهة      ةةت السككن ع  ثق  اسككمنةعا  إلى  واع     رة سككلعة   رثوهة عع  
 لمصف بن ذ الل ذ إ اا  

قةل واع  المي عضكككاهة الوصكككع ون تصكككف الل ذ ال ار ذ  البسكككم   ذ  ع النة   ع  
بهة  على جسككككةس الاككككواه  الل ويذ المي  نمشو هة   لمويكككك   ذلا سككككنا ض إلى باض 

 ام ثلذ 
(14)  She ain’t got none. 



 

  ذ قي الل ذ الإ شل  يذ ال و    هبذ النحوو الوصككككككككككككعي جن ها  الشبلذ  سككككككككككككم 
عصككككككككككف بن مهة لا جن  نم  هة  صككككككككككح   جن ها  الشبلذ   بق  جخ ى كث  ة    لا ت  ق 
لاك ع ج   شبوعكذ  ع النكة   ع بكةلا شل  يكذ   رببكة عصككككككككككككككعو هكة بكأ هكة عكة  كّذ   لكع هكا  

 sociolinguistics سكككككككككككألذ ذات صككككككككككك  ذ ا مبةع ذ  ي رسكككككككككككهة علم الل ذ الا مبةعي 
ةذ" قة ه علون   ل سككككت  سككككألذ  حويذ  قةن  ةا جح  النحةة جن ها   بلذ "سكككك ةذ" ج  "رع

   جصكككك ر حلبة  ت  ي ية  اسككككمن  ق ه إلى  واع  الل ذ العصككككحى   بةلط ا قةن  سككككم   ي 
ها  الشبلذ لا ت  ق لهم جحلة  كها   قهي بةلنسككككك ذ لهم إح ى الشب  المي  مواصكككككلون 
 ا باضككككككككهم  ع خقلهة     اكمسكككككككك وا الم ك ب النحوو الاو عحلبهة  ع إبة هم  ال  ةذ  

طكذ بهم  جن  هبكذ عكةلم الل كذ هي جن عصككككككككككككككف هكاا الم ك كب لا جن  نم ك    الل ويكذ البح 
 ( جع ة  15 ي قضه    عس الايء عبلع ان ع ةا عع  بلذ  

ْ بش حل ب   (15   علي َ ان
اللهشةت الا ب ذ   لاب  ج هة ت ضككككككككككككا   سككككككككككككم   ذ قي باض قها   بلذ    ولذ  

   ج ة الل وو الم  ي و قة ه ل واع   ا نذ    هبذ الل وو الوصككعي جن عصككف ها  ال واع
  كم يشاااااُ  خليب حل بلا لا   تةح إلى ها  الشبلذ  قةلشبلذ الصككككككككح حذ بةلنسكككككككك ذ له هي 

البسككككككككم   ذ قي الل ذ الا ب ذ العصككككككككحى   قي الوا ا إن كق   ع الشبلم ع    وا ل ى  
 negationاممككك ةل الا ع عسكككم   و هة   هنة   واع   يكككوابع  جع ات لابل ذ النعي 

ك   اح   ع البسكموي ع الل وي ع البحلي  العصك     رسكهة الل وو الوصكعي  ي ةرن قي 
  رديءج   لا ّب نهبة     ا  الماةبه  الاخمق    لكنه لا ع وض قي  سألذ ج هبة 

إن هاا الا ض لا ع ل   ع جهب ذ   وع ل ذ قصحى عن  ج ذ  ع ام م ج  ماب 
ع ل ويذ  سككككك ةسككككك ذ  ا مبةع ذ  ث ةق ذ   ع الاكككككاوب   لكع ها   سكككككألذ مكككككة كذ لهة جباة

 ا مصككككةععذ لا  شةا لمنة لهة بةلمعصكككك   هنة  ب ي جن   وا جن البنهج الوصككككعي عاككككل  
 جسةس ال رس الل وو الح    

 



 

 Word order  ترتيب الكلمات في الجملة
تمككألف الشبلككذ  ع  شبوعككذ  ع الكلبككةت  قم  واعكك   ا نككذ   جح ككة ككة   ع كلبككذ 

ح ك  تحموو على قاك   قكةعك    عاوا بكه  ج كة عك ع الشبك  قي   أطْعَيْ ابمب  احك ة كبكة قي 
جو ل كذ ق     حك  ع   تمعكة ت الل كةت قي  ك ى الب   كذ المي تسككككككككككككككب  بهكة بكةلنسكككككككككككككك كذ  

ى جسكةسكه قي الشبلذ  قالى سك    البثةا  الاو تنمظم الكلبةت عل word orderللم ت ب  
ثم  subjectقةن  واع  بنةء الشبلذ ال   يذ قي الل ذ الإ شل  يذ تمطلب الابم اء بةلعةع  

   بنكةء على ذلا قةلشبك  object   إذا كةن العاك   ماك عة  ت اكه البعاوا به verbالعاك   
 لا ( ل ست كا17( جع ة  سل بذ ال نةء  حوية   الشب  قي  16قي  

 

(16)  a. Ali opened the window. 

b. Salma smiled. 

c. Ali ordered a cup of tea. 

d. The prices doubled. 
 

(17)  a. * Opened Ali the window. 

b. * Smiled Salma. 

c. * A cup of tea ordered Ali. 

d. * Doubled the prices. 

  ملف  قأو تعحع لا نذ  ع  بلهة  م   لنة   ام   قي الل ذ الا ب ذ العصحى  
 م اه    subjectبةسكككم عجب الل ويون الا ب على تسكككب مه   م ج    ئال وا جن باضكككهة   م 

بعا   م اه قةعله   ئ   جن باضكككهة   م   predicateاسكككم إخ   ج  صكككعذ(  يسكككبى خ  ا   
   ل لبكةت  ثك    إذا ككةن العاك   ماك عكة  ت اكه  عاولكه   هنكة  عك ع ج ك   ع الشبك  ت ك ج بل

   جخواتهة  جصكككككك    ج سككككككى  صككككككةر  بةت كل الخ( ج     جخواتهة  جنّ  لكع  ل ت  لا ّ 
الخ(  ها  الشب  جصككككككلهة   م ج  خ     عرج النحةة الا ب على تسككككككب ذ الشب  الا ب ذ  
ت اة  لصكككككككككنف الكلبذ المي ت  ج بهة  قهي إذن اسكككككككككب ذ ج  قال ذ    ا جن الشب  العال ذ  

بعا   م اه العةع    البعاوا به إن      إلا جن الل ذ الا ب ذ العصكككحى    ت  ج قي الاةعة



 

تبمككة  ب كك ر ك     ع الب   ككذ قي ت ت ككب  لو ككةت الشبلككذ   ككةسكككككككككككككككة  بككةلل ككذ الا شل  يككذ   
امخ ى     ع ذلا جن البانى الب صوع  مح ع ت اة  للح كةت الإع اب ذ      باض الل ةت

 بة  عس البانى إذا اسمثن نة  سألذ الموك   ب( جع ة  له 18ج(     18قةلشبلمةن  
 امم ى عليٌّ السةعذَ   ج   (18 

 ب  امم ى السةعذَ عليٌّ 
لم   ث  على البانى من جعة  نهبة لم   اكسالخد   خليقم ةعا البوا ا ب ع كلبمي  

هو العكككةعككك      خلي  ت    ح كمهكككة الإع اب كككذ ج  با كككةرة جخ ى  ظ عمهكككة النحويكككذ   ظكككّ   
 هي البعاوا به   اكسلخد

 يصكككككنف الل ويون الل ةت إلى  شبوعم ع اح اهبة تسكككككب  بم ت ب ح  للبلو ةت  
 ل ذ سكككككلةن اسكككككم ال ة    Warlpiriكل ذ  ارل   و    free word orderامسكككككةسككككك ذ للشبلذ  

كةلل ذ      word order rulesامصكككككل  ع(   امخ ى تع ض يكككككوابع على هاا الم ت ب  
الإ شل  يكذ   تمو م الل كةت المي تنمظم ق هكة كلبكةت الشبلكذ  قم  واعك   ا نكذ إلى ثق   
قةةت ت اة  للم ت ب الاككككككة ا للعةع   البعاوا به  العا    تبث  الا ب ذ العصككككككحى  الل ذ  

  جو ا هة    O  عاوا به    S  قةع    V بوذ ة  للعةذ ام لى  قا    Gaelicسككلملن عذ  الا 
 قكككةلشبلكككذ ق هكككة ت ككك ج    SVO(  ج كككة الا شل  يكككذ قمنمبي إلى قةكككذ  VSOتنمبي إلى قةكككذ  

بكةلعكةعك   ل كه العاك  ثم البعاوا بكه(  ج كة الهولنك عكذ  ال كةبكة  كذ قم ك ج  بلهكة بكةلعكةعك   ل كه  
   SOVج هبة تنمب ةن إلى قةذ  البعاوا به ثم العا   جو

 الجمل من حيث التركيب

م علبةء الل ذ الشب   ع ح   الم ك ب إلى  ب  بسكككككك طذ     ك ذ  simpleع سككككككّ
compound  ا  ة  complex   ا  ة  –   ك ذ compound – complex  

 اك يلد اكبس طد
الشبلكذ ال سكككككككككككككك طكذ هي تلكا المي لا تكون إحك ى  لو كةتهكة النحويكذ  بلكذ ق ع كذ 

clause  جع ة :19الخ( ا ظ  الشب  قي    لهة  ظ عذ  حويذ  قةع    عاوا به ) 



 

 ذهب علي إلى السوق   ج   (19 
 ب  ت ح ج الحش  

  ك  جعطى علي سلبى كمةبة  
 الس ةرة     ة   ع  

 
 اك يلد اكي  بد

 coordinatorالشبلذ الب ك ذ هي المي تمكون  ع  بلم ع بسكك طم ع ب نهبة رابع 
 ( جع ة :20  كبة قي الشب   وككن  ككن  أو   و ث  

 ج  علي  الم  سلبي  هن سذ  (20 
  محةن لا ب  عرس خةل  بشّ    ش  قي ا
  ك      ولا   ب ق  ج  اصبت 

 تالبوا السح   لكع لا تابلوا به  ع  
 اك يلد اكيعقّ 

  بلذ ق ع ذ ج   سككككككة  ة    main clauseتمألف الشبلذ البا  ة  ع  بلذ ر  سككككككذ  
subordinate clause    لهكككة  ظ عكككذ  حويكككذsyntactic function    كبكككة قي الشبككك  

 ( جع ة  21 
   عاوا به(  أنم س ل ةق  ب نلمج اكيللاس    في اكلغويلتاعلع علي   ج   (21 

  قةع ( بك اا أ  لالء مةيّ مب  ح   
    ظ ق ذ س   ذ(لأن ل م   ّ   ك  جحم   سلبى

 صعذ( -   قضلذ البعاوا به يط ق اكبلُسبات م صة    ع  
 اكيعقّ  –اك يلد اكي  بد 



 

البا كك ة  ع  بلم ع إحكك اهبككة على ام كك   بلككذ  ا كك ة     -تمككألف الشبلككذ الب ك ككذ  
 ( جع ة :22كبة قي الشب   

    بس طذ +  ا  ة(وأو ح أنم كن يسلوم خلل حقم  ف ال      ج   (22 
  لكني سأحة ا    ا  ة + بس طذ( أخ ف أنك  كن ت  الاع خن رأيكب  
 +  ا  ة(     ا  ةككقي ه أ ين أنم س سلخّك   أظن أ  خل لل م علو   ك  

 

 الجمل من حيث وظيفتها التواصلية

  ت عو الشبلذ  ظ عذ تواصكل ذ  ق    سكم   هة للإخ ةر عع مكيء ج  للسك اا عنه
 الخ   ق بة  لي  بةذج لشب  ت عو ك   نهة  ظ عذ تواصل ذ  ا نذ 

  ةء الب      خ  يذ(  ج   (23 
 ب  جتُحسع الا   على الاوع؟  اسمعهة  ذ(

  ة لني  لبة   ع قضلا    ل ّ ذ( ك  
  ة ج بَ  السبةء!  تاش  ذ( ع  

 هك( جع ة :23    تم اخ  الوظة ف قي الشبلذ الواح ة  كبة قي الشبلذ  
  هي( –هك  لا تأت إلى الصف  مأخ ا   ج  يذ 

 المنحى التقليدي وتركيب الجملة

 simple declarative  ى النحكككةة الم ل ككك  ون جن الشبلكككذ ال   يكككذ ال سكككككككككككككك طكككذ  

sentence     تمألف  ع  لو ّ ع جسةس  ع هبة البسنpredicate   البسن  ال ه subject  
 الناكت    adverb هككاان البلو ككةن هبككة  واة الشبلككذ  ج ككة الانككةصكككككككككككككك  امخ ى كككةلظ   

adjective  حي خم ةريذ   ق بة  لي  ثةا توي ةق 
 ذهب الول  النا ع إلى الب رسذ  ( 24 

  اكيسااقّ اك م الول  هو  اكيسااقّ   ذهب هي ذيب اكوكّإن  واة ها  الشبلذ هي 
  ظ    لةن( ق بلع حاقهة  كل اكيّرسد   ات(   اكقش  ج ة الانةص  امخ ى: 



 

( جن 85: 1998 ا ظ  ح كةت     شااااااااا ح اك سااااااااا    ذك  جبو ح ةن قي كمةبه  
  اكيةكوم كم جن البسن  ال ه هو اكيةكوم  م البسن  قي الا ب ذ هو 

عم كةر الم ت كب النظكة ي  البكألو ( لبلو كةت الشبلكذ قي الل كذ  لا ذا جخكا كة با ع اإ  
قي  و ا خ   الب م ج  قي الشبلذ الاسكككككككب ذ( ج  قي  اكيسااااقّالا ب ذ العصكككككككحى  علون 

ق لون قي  و ا العكةعك  ج    اكيساااااااااقاّ اك ام قي الشبلكذ العال كذ(  ج كة   و ا العاك  المكة  
 ة ب العكةع  ج  قي  و ا الب مك ج  ج ة البعاوا به ق جب الل ويون ال  ب ون على اعم كةر   

   ءا   ع البسن  
 ي ب  يٌ  خةل ا   ( 25 

ج ة البسن  قهو  ي ب + خةل ا (  جو ببانى زيّ البسن  إل ه قي ها  الشبلذ هو 
 جن يْ ب خةل     جسن  إلى  ي  

 المنحى الوصفي وتركيب الجملة

  structural analysisاهمم ق يم  ع النحةة الوصككككككككع  ع بمحل   الم ك ب النحوو 
ل ن ذ الشبلذ  قنظ  ا إلى  ة ع و  ب ع  لو ةتهة  ع عق ةت سككككواء كة ت  ول ذ  جق  ذ(  

syntagmatic   )ج  تاويضككككككككككك ذ  عبوععذparadigmatic  سكككككككككككنحة ا تويككككككككككك   ها   
 الاق ةت قي الشبلذ المةل ذ:

   ج الطةلب ال رس  ( 26 
 اكع صد اكطوك د

الك رس(       ب  كذ الشبلكذ  الطكةلكب  ذا كنكة لا  اإ    ص أ( بكةلعاك  26ت ك ج الشبلكذ  
   ل صكككككك  ة( ا  قة نة  مو ا عنةصكككككك  ج   لو ةت  بةثلذ  ع  ث   الول  الكمةب( ج   البالم

 م اه اسكككككككككككككم هو قةعله      م اه اسكككككككككككككم إخ  هو  عاوله   لكع   ص أالخ  جو جن العا   
 اكطلكبلّا جسككككككبةء  ا نذ   لا ع    جح  جن  سككككككم  ا كلبذ إهةت ع ال ة م ع لا عح  بهبة 

لاب  جن ص أ  ا ج هة جسككككككككبةء  قةلكلبذ المي تلي    اكةلئ ج   كل يو  ج  ا  اكة ااااال بللبذ  
قلهة  اكّرستاككككك   إلى كة ع عة   عسكككككمط ا جن عسكككككم  ا الح    بأصكككككواتهة  ج ة كلبذ  



 

ثق  جصك حت الشبلذ غ      ولذ     اكطلوكدذا اسكم  لنةهة بللبذ إ    ص أصكلذ  ث  ذ بةلعا   
 ع ح   البانى  إن الاق ذ المي ت بع ب ع  لو ةت الشبلذ المي تمشة ر  ول ة  تسبى 

 الاق ذ الطول ذ ج  امق  ذ   تسبى جح ة ة ال ط ذ 
 
 

 اكع صد اك عويض د
 إذا  لب إل ا جن تكب  الشب  المةل ذ  قبةذا ت م ح؟

 ككككككك الطةلب ال رس ك( كك27 
  الخ   هكا  تاك    أحاب    حفظ  ك اب   ص أ  بكةلمكأك ك  سككككككككككككككمعك  قي كلبكةت  ثك 
من جعة  نهبة لا   ت ع باق ذ  شاااااُ ج    كسااااال كلهة جقاةا   لكنا لع تعك  قي العا   

ت ت ع   تاك     أحاب   حفظ  ك اب  ص أعلال كذ  ا ب  كذ الشبلكذ   ببانى إخ  إن الكلبكةت  
 أفعلل ا باضككككككهة ال اض باق ذ تاويضكككككك ذ م هة تنمبي إلى  عس البشبوعذ قشب اهة 

 ( قبةذا تعا ؟28  ج ة إذا  لب ال ا جكبةا الشبلذ  اكطلكبت    جن تم اهة كلبذ 
 كك ال رس كك(   ج ككك28 

اكوكّ، اكيعلم، اكط ُ، لا مكككككككككا ج ا سكككككككككمعك  قي كلبةت ج  جمككككككككك ة   ب   ث : 
  قك   اح   ع ها  البلو ةت   ت ع  اك لي ك اكقشااااااااا  ، اك لي ك اكقشااااااااا   اككي أخ فم

باق ذ تاويضككككككك ذ  ا الآخ   يبلع جن عحّ   حله    ب اهة   كّ ةت اسكككككككب ذ  إن هاا 
 لو ةت الشبلذ عسككككةع  قي الما   إلى البلو ةت المي تنمبي إلى  النوم  ع النظ  إلى  

  عس البشبوعذ   يبلع جن عسةع  قي  صف باض ج  ه الم ك ب النحوو للشبلذ 
 المنحى الوصفي وتحليل المكونات المباشرة

هو جح     immediate constituentsإن تحل   الشبلذ إلى  لو ةتهة الب ةمكككككككككككككك ة 
امسككككككككككككككةل ب المي ات اهة النحةة الوصككككككككككككككع ون لإظهةر الاق ةت المي ت بع ب ع  لو ةت 

( جع ة   ع  لو  ع ر  س ع  على  سموى 29الشبلذ  قالى س    البثةا تمكون الشبلذ  



 

( قممككألف  ع جرباككذ  لو ككةت هي: 30  ج ككة الشبلككذ  نشااااااااا       اكطالكابالكلبككذ( هبككة:  
  داكطلكب، اكقش  ، في، اكيك ب

 ( الطةلب  ا ع 29 
 ( الطةلب النا ع قي البلم ذ 30 

 يابك   حو البلو كةت الب كةمكككككككككككككك ة على إظهكةر ال ن كذ الم ك   كذ للشبلكذ  ع خقا 
ت سككك بهة إلى  لو ةتهة امسكككةسككك ذ  ثم ت سككك م ك   لون ق هة  مككك ه  بلذ ج  كلبذ  ثق (  

ج   tree diagramsإلى  لو ةته امسكككككةسككككك ذ      عسكككككم    لالا ال سكككككو ةت الاكككككش يذ 
  bracketsام واس 
 

  قه   ع البنةسب جن اكطلكب اكقش   في اكيك بد(: 30 الآن لنا  إلى الشبلذ  
؟ بةلمأك   لا  قةلاق ةت الطول ذ  اكطلكب، اكقشاااااا   في، اكيك بد  سكككككككككم  لو ةتهة هلاا:  

   لكب اكقشا  اكطب ع  لو ةت الشبلذ لا ت ي  ت سكك بة  كهاا  قةلم سكك م امكث   ا ا ذ هو: 
قةلبلون ام ا مككك ه  بلذ اسكككب ذ تمألف  ع اسكككم  صكككعذ   البلون الثة ي    في اكيك بد.

 م ه  بلذ   ةر   ش  ر( تمألف  ع ح       اسم   يبلع تبث   الشبلذ هلاا:



 

 
 

إلى ]اا[   اكقشا  إلى ]اا[ ] ةلب[    اكطلكب يبلع الاسكمب ار قي المحل   قنحل   
 إلى ]اا[ ] لم ذ[  اكيك بد] ا ع[  

رأ ، اكيعلم، ( جع ككة  قممككألف  ع سككككككككككككككككت كلبككةت هي:  31ج ككة الشبلككذ العال ككذ  
 اكطلكب، اكقش  ، في، اكيك بد.

 البالم الطةلب النا ع قي البلم ذ رجى  ( 31 

(30اك يلد )  

 في المكتبة الطالب النشيط

 المكتبة  في  النشيط  الطالب

 أو

في[ ]اكيك بد[] ]اكطلكب[ ]اكقش  [  



 

رأ ، اكيعلم، اكطلكب اكقش   في   يبلع ت س م ها  الشبلذ إلى البلو ةت المةل ذ:  
 اكيك بد.

  يبلع تبث   الشبلذ بةل سم الاش و المةلي 

 
لكككك ى باض الل وي ع البمككككأث يع بمحل كككك     ثكككك  هككككاا المحل كككك   كككك  لا   كككك      ولا  

  the teacherالبلو ةت الب ةمكككككككككككككك ة للشبلذ الإ شل  يذ  ح   ت  ج الشبلذ ق هة بةلعةع   
البالم(   ح كك  علون البعاوا بككه  الظ     ءا   ع مكككككككككككككك ككه الشبلككذ العال ككذ المي ت كك ج  

رجى(    كك  عجب الل ويون على ت سكككككككككككككك م الشبلككذ الإ شل  يككذ إلى  لو  ع   sawبككةلعاكك   
  ةمككك يع جسكككةسككك  ع ثم ت سككك م ك   لون ق عي إلى  لو  ع   ةمككك يع   هلاا   إذا  بنة 

 ( 32الل ذ الإ شل  يذ  حص  على   بم  بذ الشبلذ الا ب ذ جعق  إلى

(31اك يلد )  

 المعلم رأى

 معلم  ال

 الطالب النشيط في المكتبة

 المكتبةفي  الطالب النشيط

 المكتبة   في النشيط   الطالب 

 مكتبة ال نشيط ال طالب ال



 

 

(32)  The teacher saw the active student in the library. 

  بم س بهة إلى  لو ةتهة الب ةم ة  حص  على  ة  لي:

 
ان  ث  هاا الم سككككككك م إذا ج  ينة  على الشبلذ الا ب ذ لا ع لو  ع  اكككككككةك   ذلا  
جن العا   تواباه  البشة رة ل اضككككككككككككهة ال اض قي الل ذ الإ شل  يذ( ل سككككككككككككت كالا قي 

ن  نْ طا  ل س    discontinuous constituentالا ب ذ   هاا عط ح  اككككككككككللذ   وع  لونّ
 ( هلاا 31ج  ام واس  إذ سم    الشبلذ   ع السه  تبث له بواسطذ ال سم الاش و 

 (31الشبلذ  

Sentence (32) 

the teacher 

teacher   the 

saw the active student in the library 

the active student in the 

library 

saw 

in the library the active student 

   active student the in the library  

active student  the library  



 

 
بةلط ا  إن هاا الم سكككككك م    وا   يصككككككف ت ك ب الشبلذ على جسككككككةس جن البالم  

هو البسكن    لكع  ورج  وا   رأ ….. اكطلكب اكقشا   في اكيك بدهو البسكن  ال ه  جن  
(Yule 1985: 77)   ع وا ان تحل   البلو ةت الب ةمكككككككككككك ة لا  ه   إلى إظهةر    رتنة

با  ة للعو  بةعشةب جصككككككككك  ة نة  إ بة  على إ مةج ال سكككككككككو  الاكككككككككش يذ ا  الب ططةت ال
 ه   إلى الما    بصككورة  ايككحذ  ع خقا ال سككم عبة  ام   ج ه عبث  ت ك ب الشب   

(31اك يلد )  

 رأى المعلم

 معلم ال

 الطالب النشيط في المكتبة 

  في المكتبة  الطالب النشيط 

 المكتبة   في  النشيط  الطالب 

لا طالب   لا   مكتبة   لا  نشيط 



 

السككككككككككككككل بكذ  حوية     ع ثم  نظ  باك  ذلا إلى ت ك كب الشبك  قي الل كةت امخ ى لنم  ع  
 ج  ه الماةبه  الاخمق  

عا ه ت ك ب    Gaelicملن عذ  قالى س    البثةا قةن ت ك ب الشبلذ قي الل ذ الاسل
البوصكككككو  عسككككك م   الشبلذ الا ب ذ  قعي الل م ع ت  ج الشبلذ بةلعا  ثم العةع   كبة جن  

الصككككككككككككككعككذ   ي ى  ورج  وا جن الشبلككذ الب لعككذ  ع قاكك   قككةعكك    عاوا بككه قي الل كذ  
الاسككككلملن عذ تمكون  ع ثق   لو ةت   ةمكككك ة هي العا    العةع    البعاوا به     ى 

 عس المحل    نةسب ل ن ذ الشبلذ الا ب ذ المي لهة  عس الم ك ب جن  
إن الإصككك ار على ت سككك م الشبلذ إلى  لو  ع   ةمككك يع ق ع  نطوو على  اكككةك  
حمى بكةلنسكككككككككككككك كذ لل كةت المي ت ك ج الشبلكذ ق هكة بكةلعكةعك   يلون ق هكة العاك   البعاوا بكه 

م الشبلذ    (؟33 ةريع لص   ع  قك ف   سنّ
 

(33) Did he study? 
 

 did على قا   مألف  ع عنصكك يع هو  heتاككمب  ها  الشبلذ على قةع  هو 

study  ؟2( جع ة  ج  ال سم ر م  1  قه   سم    ال سم ر م) 

 

(1) 

Did he study? 

did  he  study  



 

 
 

 الجملةالقواعد التحويلية التوليدية وتركيب  
 

Generative - transformational grammar & sentence structure 

 

 نا ب اعذ ال بسككك نةت  ع ال  ن الااككك يع  علبةء الل ذ عحة لون  يكككا  ظة   ع 
ال واع  الوايكككككككحذ المي تح ع الاق ةت المي ت بع ب ع  لو ةت الشب  السكككككككل بذ  حوية    
  ع ها  البحة لات تلا المي  ة  بهة عةلم الل ذ ام  يلي الباكككهور  ةعو  تاكككو سكككلي  

Noam Chomsky  المحويل ذ المول  عذ  المي   حهة ج ا   ة   صكككككككككةحب  ظ يذ ال واع
ككككككمكككككككةبكككككككه   اكاااقاااةاااويااااادقكككككي   الكككككككاو  اكككككككككككككككككك   Syntactic Structures  اكااا ااا اكااا اااااب 

 Aspects of the Theory of  لاوانااب اكقي يااد اكقةوياادثم قي كمكككةب    1957عكككة   

Syntax   لا   اا تاككككو سككككلي  سككككمب ا  قي السككككه  على  ظ يمه   1965الاو  اكككك  عة 
ةت  Government and Bindingكعاالماا  واك ا    هكككة بنظ يكككذ االمي تا   جحككك   تشل كككّ

Theory  
 ال واع  المحويل ذ المول  عذ لل ذ  ة  ةعرة على إ مةج  ب ا الشب  السككككككل بذ  حوية   
قي تلكا الل كذ   لا تنمج  بق  تاو هكة السككككككككككككككق كذ النحويكذ   ذلكا بكةسككككككككككككككم ك ا   شبوعكذ 

  ح  عة  ع ال واع  

(2) 

Did he study? 

he  studied  ? 



 

لها  ال واع    هي تا ه  واع  ال يةي ةت ح        ع هنة  ةءت الصعذ المول  عذ
عبلع جن س  سككككككككككككككم ك   عك عا   حك  عا   ع ال  م لإ مكةج  شبوعكذ لا هكة  كذ  نهكة  قكةل    

   هلكاا قكةن  كةتج س + ل  م    ت اكة  لم      بكذ صعبثك    بكذ  ا نكذ  ككالكا ال    
 4    اذا كة ت س=35ل =2س +  3قةن   10ل =   5ك   نهبة  قةذا كة ت س=

    هلاا 22قةن النم شذ تكون  5ل =  

  ع سكككككبةت ها  ال واع  جن ك   ةع ة عبلع جن تسكككككم    جكث   ع   ة لوصكككككف 
 لو ككةت الشبلككذ الواحكك ة إذا ل   ام     ببانى إخ  لهككا  ال واعكك  سككككككككككككككبككذ هككة ككذ  هي 

 ( جع ة  34  ا ظ  الشبلذ  recursivenessالممةلي 
 

 اككي يللام اكوكّ اككي تسلق اكس لج.( رجى البالم امس  34 



 

 

 الجملة

 مركب اسمي )فاعل( مركب فعلى

 اسم

 المعلم 

 مركب اسمي  فعل 

 )مفعول به( 

 رأى 

 مركب اسمي 

 اسم

 الاسد 

 جملة فرعية 
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اككي يللام    ع هاا ال سكككككككككم جن ال ةع ة المي اسكككككككككم   ت لإ مةج الشبلذ الع ع ذ 
  كب اسكككككككككبي +  بلذ ق ع ذ(    جع   اسكككككككككم  ا هة لإ مةج      كب اسكككككككككبي     اكوكّ

 ثق    لا  و    ع ح   الب  ج جو     على ع ع اككي تساالق اكساا لج  الشبلذ الع ع ذ  
 كلبة ا عاع ع ع   ات اسم  ا  ال ةع ة ا عاع  وا الب ات المي تسم    ق هة  ةع ة  ة   

الشبلذ   لا تعوتنة الإمككككةرة هنة إلى جن هاا ال سككككم الاككككش و عبث  ال نةء الاب م للشبلذ   
 لاب   ع تط  م ع ع  ع ال واع  المحويل ذ عل ه لامكككككم ةق ال نةء السكككككطحي  جو الشبلذ  

 ( كبة سن ى لاح ة  34 
  رتهة على ت  ةن امسكككككككككككةس الباكككككككككككم   للشب    لها  ال واع  سكككككككككككبذ جخ ى  هي 

ب( 35ج(    35البماككككككككككككةبهذ قي البانى  الب ملعذ قي ال ن ذ النحويذ الظةه ة كبة قي  
 اع ة  

 جعطى عليٌّ سلبى كمةبة   ج   ( 35 
 ب  جعطى عليٌّ كمةبة  لسلبى  

ى   ع   هذ  ظ  الب رسذ المول  عذ المحويل ذ قةن لك   بلذ بنة  ع جح هبة عسب
 ياك   إلى بن ذ الشبلذ كبة  سكم   هة ج   نط هة     surface structureال نةء الظةه و  

 ياكككك   إلى البانى امسككككةسككككي للشبلذ     deep structure الآخ  عسككككبى ال نةء الاب م  
قكككةلشبلمكككةن جعق  تاّ  ان عع  انى  احككك   جو جن لهبكككة  عس ال نكككةء الاب م  لكع كق  

  ملعة    ال نةء الاب م  و وع قي ال  ةغ   ي ى تاكككككككو سكككككككلي    نهبة تبث  بنةء  ظةه ية  
جن ال واع  المي تحلبه ذات صككككككك  ذ عةلب ذ   ببانى إخ  قةن البانى الاو تمضكككككككبنه 

لا ع ملف  ع ل كذ مخ ى  ج كة ال ن كذ النحويكذ الظكةه يكذ لهكاا   صااااااااالح خلي   بلكذ  ثك   
حى غةل ة   ة  م    العا  البانى ق   ت ملف  ع ل ذ مخ ى  قعي الل ذ الا ب ذ العصكككككككككككك 

ح ك  ت ك ج الشبلكذ بكةلعكةعك     Ali shoutedعلى العكةعك  ج كة قي الل كذ الا شل  يكذ قن وا  
 يل ه العا    يسككككبي تاككككو سككككلي ال واع  المي تاب  على  سككككموى ال نةء الاب م  واع  

    ج ككة ال واعكك  المي تحوّا ال نككةء الاب م إلى  phrase structure rulesبنككةء الشبلككذ   



 

 ت ملف  ع ل ككذ    transformational rulesبنككةء ظككةه و قمسككككككككككككككبى  واعكك  تحويل ككذ  
مخ ى   الآن سككككككنسككككككما ض باض ال  و  الق  ذ لعهم  واع  بنةء الشبلذ  بةلإيككككككةقذ  

 إلى ج ثلذ  ع ها  ال واع  
 الرموز وقواعد بناء الجملة

بكةلإ شل  يكذ   ي ى   (s)الشبلكذ هي  حك ة النحو ال   سككككككككككككككذ  ر  هكة  ج( بكةلا ب كذ  
تاكو سكلي جن الشبلذ تمألف قي حّ هة امع ى  ع   كب اسكبي    ج(    كب قالي    

سككبة ق ع   ا قة  ج  غ    ا  ( ج  يككب  ا  ج  اسككبة   ا (   الب كب الاسككبي    علون 
عبلع اسككم  الهة بةسككم   الب كب الاسككبي عسككبى   clause وصككوقة  ج  حمى  بلذ ق ع ذ  

  ج ة الب كب العالي ق مكون قي ح    NP اخمصكككككةر    noun phrase يذ  بةلل ذ الإ شل 
إن    ا   adverbامع ى  ع العا      عاككككككككككككككب  العا   تواباه كةلبعاوا به  الظ    

   ق بة  لي باض ال  و  المي  VP اخمصككةر     verb phrase يسككبى بةلل ذ الإ شل  يذ  
 سنسم   هة لوصف  واع  بنةء الشبلذ 

 S : Sentence ذ( ج:  بل36 

 NP : Noun Phrase   ج:   كب اسبي

 VP : Verb Phrase    :   كب قالي

 N : Noun ك لُج: اسم  ث  

 Pron: Pronoun ض: يب  

 V : Verb ذيب : قا   ث  

 Adj : Adjective نش  ل: صعذ  ث  

 Adv : Adverb  س خدظ: ظ    ث  

 Det : Determiner ال ، يكاع:  حّ ع  ث  



 

 PP : Prepositional Phrase  كل اكبس ل  ةر   ش  ر  ث  ج ج: 

 P : Preposition  كل ح: ح       ث 

 مكون  ع  : → : Rewrite 

      (:  ة ب اخ  ها  ام واس اخم ةرو 

  : ك  سط  عاخ  ها  ام واس  لوّن  سم  

 رإهة تاو سلي  ها  ج ثلذ ل اض  واع  بنةء الشبلذ كبة 
   ج       ج      (  ج( 37 

 
  ع(   ج       ج       ب(

 ض 
 

  ع(   ج     ج      ض    ج   هاا عاني جن 
 ح     ج ج(   ج ج 

  قق  سكككككمط ا جن    hierarchical structure ل واع  بنةء الشبلذ ت ك ب ه  ي 
 ج(  37 ك( جعق      ال ةع ة ر م   37ب( ج    37   ج  ثق  بةل ةع ة ر م  

 ( 38 الآن لننظ  إلى الشبلذ  
 ( الول  جك  المعةحذ 38 

إذا جرع ة تبث   ها  الشبلذ بةسككككم  ا  رسككككم مككككش و ل واع  بنةء الشبلذ قة هة ت    
 هلاا:



 

 
 قمكون  لو ةتهة كبة  لي :  جك  الول  المعةحذ( ج ة اذا ب جت الشبلذ بةلعا  

         ج ج 
  يلون ال سم الاش و للشبلذ السةب ذ هلاا:

 

(38ج )  

 م ف م أ

 د 

 ال 

 أ 

 ولد

 ف

 أكل 

 م أ 

 د 

 ال 

 أ 

تفاحة 

 

(38ج )  

 أم  فم 

 ف

 أكل 

 م أ 
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 د
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 Transformational rules   القواعد التحويلية
ذا  ةكبككة رج نككة جعق   قككةن  واعكك  بنككةء الشبلككذ تولككنّ   بق  بم ت ككب ثككةبككت للبلو ككةت قكك 

   لنة جن:
   ج       ج 

 اكوكّ   ب اكّرس.قةن الشب  النةتشذ سمكون  ع  ث : 
  إذا   لنة جن:

         ج ج 
.قةن الشب  النةتشذ سمكون  ع  ث :   ك ب اكّرسَ اكوكبّ

 ك ب اكّرس اكوكّ لا  اكوكّ   ب اكّرس قي كق الحةلم ع  حع إ اء  اكككككككللذ قق 
تبثك  النبع الاككككككككككككككة ا لم ت كب كلبكةت الشبلكذ المي تحموو قاق قي الل كذ الا ب كذ   حمى 

 هكككاا  مطلككب     نمج  بلكككذ  قم النبع الاككككككككككككككككة ا  حمكككةج إلى تح يكككا باض البلو كككةت 
 شبوعككذ  ع ال واعكك  المي ت    ج  تح   البلو ككةت المي تنمشهككة  واعكك  بنككةء الشبلككذ   

 الن      replacement ها  ال واع  تسكككبى ال واع  المحويل ذ   الم        عاكككب  الاب اا 
movement    الإعخكككةا insertion     الحكككا deletion   غ  هكككة   لنكككأخكككا  ثكككةلا  على 

 ذلا 
  أخطل خلي   ل ل   أخطل خلي ساااااليل   ل لا ب( جعق    35ج(    35الشبلمةن  

لهبككة  عس البانى  جو  عس الم ك ككب الاب م(  لكنهبككة   ملعمككةن قي ال نككةء    كساااااااااليل
 السطحي  الظةه و(  لنعم ض جن ال نةء الاب م هو:

                ج ج 
      ج        ج            



 

 
 

 حمةج إلى  ةع ة تحويل ذ   أخطل خلي سااااااليي   ل لا قةذا جرع ة جن  اككككككككككمم  بلذ 
ن    ساااااليلسككككككككبي لا  الب كب ا أخطل ع  لة ه  تضككككككككاه ب ع العا  خلي تح   البلونّ

 بكةلط ا  حمكةج إلى  شبوعكذ جخ ى  ع ال واعك  المحويل كذ المي تاكةلج ح ككةت الإع اب  
   حمةج إلى  ةع ة تحويل ذ تح    أخطل خلي   ل ل كساااليلذا جرع ة جن  اكككككمم  بلذ  إ  

ن    كبة  حمةج إلى  ةع ة ك لُسكككككبي  لا  ع  لة ه  تضكككككاه با  الب كب ا سااااليلالبلونّ
   بةلط ا  حمةج إلى  شبوعذ جخ ى  ساااااليلج ة    لِ   تحويل ذ جخ ى تضككككككككا ح   الش 

 ع اب  ع ال واع  المحويل ذ المي تاةلج ح كةت الإ 
قي هاا العص  لم  منة ا إلا  وا ب  ح  عة  ع البسة   المي  مضبنهة الوصف 
النحوو قي الل ككذ   لابكك  جن  نم كك  إلى النظ  قي الكك  ر الككاو تلا ككه الكك لالككذ قي بنككةء 

 الشبلذ   هاا هو  ويوم العص  ال ةع  
 
 

  

 ج

 م أ فم 
 علي

 ف 

 أعطى 

 م أ 

 سلمى 

 م أ 

 كتاب 



 

 ارين ــأسئلة وتم

 
الل ويون على ات كةعكه لإظهكةر جن  بلكذ  كة هو النحو؟   كة هو الم ل ك  الكاو عجب   -1

  ة خة ةذ  حوية ؟
هكةت ثقثكذ ج ثلكذ ت  ع  ع خقلهكة جن جو ت     قي الب نى لا بك   جن عسككككككككككككككمم ا    -2

 ت    ا  قي البانى 
 ة هو الب صككككككككككككوع بةلضككككككككككككوابع النحويذ؟ هةت  بلذ لم  م     ة لهة بةلضككككككككككككوابع    -3

 النحويذ   ب ع ال ل  
مكةن  نهكة تحمويكةن على غبوض  حوو  امخ ى تحموو على هكةت جربا  بك  اثن  -4

 غبوض  اشبي  ب ع ال بوض قي ك   نهة 
ب ع باض  وا كب الن ك  البو كه إلى النحكةة الم ل ك  ع  الم  ي يع عاعبكة  رجعكا بكأ ثلذ    -5

 توي ح ذ 
 جو الشبلم ع المةل م ع اكث  صحذ بةلنس ذ للنحوو الوصعي؟ لبةذا؟  -6

 عخّةن  ع ع ن  ةر    ة قي 1
   ع اللهشذ امرع  ذ(

   لا  و   عخةن ع ن  ةر 2
   ع الا ب ذ العصحى(

هةت  ثةلا   اح ا  على ك   وم  ع ج وام الشب  المةل ذ  لا تسم    ام ثلذ الوارعة    -7
  قي الكمةب(

 البا  ة  –الشبلذ الب ك ذ  الشبلذ البا  ة  الشبلذ الب ك ذ 
  ب ع البسن   البسن  إل ه ق هة اكمب  بلذ   -8



 

 حل  الشبلم ع المةل م ع إلى  لو ةتهبة الب ةم ة  اسم    ال سو  الاش يذ   -9
  لس الطةلب على الك سي 

The intelligent student sat on the chair. 
 اذك  السبةت ال   سذ لنظ يذ ال واع  المحويل ذ المول  عذ  -10
  ال واع  المحويل ذ  اذك   ثةلا   اح ا  لك   نهة  عّ    واع  بنةء الشبلذ -11
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 علم الدلالة      
Semantics      

 
 

انصببببببببب  ا هذا ا كت ه ا ا هذ   لذص ه ا ا لصببببببببب  الأص ا  بببببببببف  ا لأ        ببببببببب ا        ا ال  ا  
 ت  ي  ا جالأة.   هت تؤ   ا لأ ة  ظيلذه  ا سببب سبببية كت ا ذ ا ببب   لأش  ه ا ا وبببف   ا لأ  عة    تؤ      ص 

    ك يبحث ه ا ا لصببببب  كت الألا ا ش  ة    الألا ا ا  ص ا    م بببببف   ابببببذ ت  سببببب سبببببيً      ابببببذ ع     ي ً ، 
ا شرس ا لأ    يبحث كت    ص ا هلأاة  ا جالأة.    تهذا   راسببببة ا  لشا  ا لأ  عة    هلأاة  ا جالأة د  لأشراسببببة 

   ا ببببببب  ا لأ    لأي  ا     ي   نت ه ا ا  لشا    ش   ته        كة ه ا ا ا  نت ت بببببببف   سببببببب س االأية ا ذ
لألأ ة    سبببببببببببببب ا   ل   ه ا ا ذ ا بببببببببببببب  ا    عة ا هذ كة    ا ام  بة ا  ببببببببببببببل عة.     ك ك لألا ا ا  ص ه   لش 
ا اف ن   ا سبببب سببببية   لألا ا لأ ة     ح   ا صبببب ص  ا  و ا ا صبببب تت.  لغا     ن ن ص ا لأ ة كلنه  نو ا  لأذ ا بببب  

ا ا  و ا. كا غا ن  ت كا  كذ    ا  ص ا هلأاة     ه  ا ا  ص     كلالأش    مف   ا ا  ص جز اً اسببببببببب سبببببببببيً     ه 
هت ا ا ضبب ا   ا ذت يشرسببه  الألا ا ش  ةك سببذه   ه ا ا ذابب ي      لأي   هلا ا ا اضببيا ا ذت سبب     ببه  كت 

 ه ا ا لص .
 ماذا نقصد بالكفاية اللغوية على المستوى الدلالي؟

 الأص ا ااذ ت ا ش  ت    كة ا   ر ا ذ  ية: linguistic competenceت  ت ا هل مة ا لأ  عة 
ثلًا  أسددددد  ا ا  ص ا ح كت    ا ا جات  ه  ا ا  ص ا سبببببببب سببببببببت  لأال    ا    يز  ن  ك  ا ا جلا. كهلأاة   -1

 ت  ت  لش ا  ل ش ا ض رعة    ا لصيلأة ا ا  رعة  ا    م  ص كالأك ا حي ان  .
 ا ببببهببببلأببببابببببببة  ببببذبببببببش  اببببلأببببص  بببب بببب ببببص جبببببببشيبببببببش  ا ببببابببب بببب ببببص ا بببباببببجببببببب     ببببلأببببهببببلأببببابببببببة  هبببب  اسببببببببببببببببببذبببب بببباببببببب    -2

 كبببببببصن ببببببب  ن صبببببببببببببببببببببش انببببببب  وببببببببببببببجببببببب    فلاندددددد  أسددددددددددددد غي  ا ا  ص ا ح كت  هببببببب  ك  بببببببش ببببببب  ن       
    كت خ عف ا  ا . He is in the evening of his life ع    كت الإنجلأيزعة: 

 ا ا  نت ا امذلألة  لأهلأاة ا  الش   -3

7 



 تذحش  ه ا ا ا  نت ك  ابببببببي ت ا    تابببببببذمشا ه  ك  لأا    ثي   كت ا لأ ة تحذا  الث        ص  الش، 
الأص سبي  ا اث   ت  ت ا  ض  ا    يبص  ك  الإنا  ،  ت  ت كت سي ت آخ   عينكي  ا ال   . كهلأاة 

 ا  ض  كت  جلأس ا اي  ،  ت  ت  مضً  نبا ا ا  ،  تطلأة الأص ا ج س س كت سي ت آخ .
ا  لا    لأي  ا ال  ا     ذ ا ص  ا ذضببب    ا وبببذا    غي ه :  ش يش  اش     ا  ل ش الأص وبببت   الش   -4

 ه ا    مابباص ك  ذ ا ص.     ا ذضبب   كي  ت     ل    ت  ت افس     صدداء و يدي  و يفلا ت  عب  نح : 
كفلأاذت  ا وبببذا   عاف  ا ذاثي  الأص كبيء يصددريءح  و يتي ح عدو ي ردد ء    ل     خ ت  ث    ت  ي

  س  ضح ه ا ا  لا    كازعش    ا ذلصي  كت    ا  لة    ه ا ا لص . تفدح    فدكهة
 ا اي ت ا    تاذمشا كي  ا هلأاة  -5

ممذلأف    ص ا هلأاة  لي ن  ك خذلاص ا اببببببي ت ا لأ    ا    تاببببببذمشا كي   نو   يف تمذلأف    نت  لأاة 
 كت ا اي     ا ذ  ية: قضى

 

 : لفلا ي  ضص لأي  ا مصا

 : لفلا     ضص   

 :  ذلأ   ضص الأي 

 :     …  ضص ر ك

 :   اه  ك ش  ضت   ذه   ضص ا صلا 

 :   انا   ضص ا شي 

 : ن  ه    لأ ه   ضص ل جذ 

 : لألأغ ا ج  ا    لش      ضص اجلأ 

 :      ضص نحب 

 …:  ك  ا  … ضص اا ا كت 
  

 Semantic featuresا اا   ا ش  ية  لأهلأاة      -6



 ثلًا  تءدعتذه    ب   لأابة     جا ابة    ا ابببببببببببببباب   ا ذت تحبش     ب هب   تايزهب  ا  غي هب . كهلأابة 
 ت ذا  الأص ا اا   الآتية: سطح  اذٍ ،     ر ا  ضلا   ذا  عة    ام ا   ئاة.

    ص ا جالأة.  -7
 ا  لا    لأي  ا جا .  -8
 سا   ا جا   -9

  ا  لا    لأي  ا جا   سا ته  كت   ضا  لة    ه ا ا لص . س  ضح ا ا ص   كا  ص ا جالأة 
 ما هو المعنى؟

    ا  تحشيش  ش     لأاة    ص  ث ر جش  لأي  الأا   ا لأ ة  ا للأاببببببببببببببلة  ا ا طة. كه   لأاة كت ا لأ ة 
ت تبط كا  ص   ي   الش    الث ،   ه  ا  لا ة لأي  ا  ببببببببببببببف  ا لأ       ا هلأاة ا ا ط  ة   ش   ه  كت  ا ا 
ا حي   الا ة ت كي ية.  ه ا م  ت  ن   يات ه  ك الا ة  ب و   لأي  ا   ا  ا اف نة  هلأاة        تش  الأي  

 ه ا ا هلأاة.
( ا ش    ابببلا ا  بببف  ا لأ     ا هلأاة( 1916 ه ا     وببب ر ا ي  ا لأ    ا اببب عاببب   ك  ن نش    سببب سبببي   

 د ص  ااي :
   ا اف نة  هلأاة   .:  جا اة ا   ا   ا  ب Signifierا شا    - 

 :  ه  ا  ت  ا    تش  الأي  ا هلأاة كت  ا ا ا حي  . Signifiedا اش      - 
 ثلًا  ا املأ ت ا    تش  الأي  الا ة ت كي ية،      صددد وبب ر    سبب سببي  د ص    ا  لا ة لأي   لأاة    

 ن    ي جش سبببببببب  م لأ  ا  لا ة لأي    ل ش ا هلأا     ش   ته ، كلأيابببببببت ه  ك ك  ضببببببب  ر  الا ة لأي  ا صببببببب ر  
 ا حي ا  ا    تش  الأي  ه ا ا هلأاة. كلأ    لأ ت  لأاة  خ ت الأص ه ا ا حي ا     لأت   صد ا ص تية  هلأاة 
  بحت ا سلا ا شارج    لأشً     اسا  ا ح  ت. ت           ا ي    ا  اسذمش 

       لمعنى بب ا ا لأ  ع   كاحبب      ثي      ل ا نو عبب    ذ ببش    ذ ضببببببببببببببيح ا ا صبببببببببببببب       له ا 
 ا  و ع   ا ذت   لت كت ه ا ا ايشا     يلأت:

 Denotational theory of meaningنظءية تسدي   تعنى  لكلمة عم لولهد  -1
 جء ردد ا ا  و عة د ص       ص ا هلأاة ه  ا  بببت  ا    تش  الأي  كت  ا ا ا ح  ، ك  ش   ن    ت بببي  ه

كصن   ن  ت لأه ا ا هلأا   ا وي   ا ذت ت ي  ا يه  ه ا ا ال  ا  كت لي ت      ا اشرسة ا ذت  قلم    ت رسة   
 نذ لألا كيه   ا  ج   غا  ا غص    ا  رات  ا  لألا ا    نهذ  ك .



 ص  ثلًا م بببببي  د خدل  بن  لولي سبببببلا    لا ة لأي  ا شا   ا اش     اضبببببحة كت  سبببببا   ا الاا. ك  تبش  ا
ا     تءيم عيسى بنسلا اياص لأ    علا م ي  د ص رس   الله  غ ك ا ل   ا ا   ص كت ا ذ رعخ الإسلا ت،  ا

ص  ل    ثلًا م بببببي  د ن  ك  لأه ا ا سبببببلا،     مصبببببشت الأص ا سبببببا   كت ه ا ا اج   مصبببببشت الأص ا ك   . ك 
لشث    ل  ة   ي ة  ا صببببلة ت ببببي  د ص  ببببلة ا  ببببت     دلشت خصبببب ئصبببب   ا و ص يش  الأص  يلية لش ث 

 ا ل      محش          ف      ا .
   ه  اغا  ن ا   ا  و  كت ه ا ا  و عة نجش  نه  ت  نت     ص ر وشيش يذاث  كيا  يلأت:

غ ك م  ت ا      لأاة تش  الأص وببببت    ي  كت لي ت          ه   دغا ااذ شن  كل   ه   لأاة    ص كص   . 
 ش  ً  ك لأيً .   ه  ا لأ ة ت بببببذا  الأص  ل  ا   ثي   غا     ص     ظيلة   ه   يس  ه   ش        ص 

 … حا س كت  ا ا ا ح    ث : ا      ا      ، وشيش، د ، دالألا، ل عة، ل ، غض 
ت بي ع  م ببببببببببببببي ا  د ص وببببببببببببببت   الش كت  ا ا ا ح   كص  غ ك م  ت ا   ه ي  اغا  جشن  ا   لأاذي       . 

  ئا ببببببببببذبببببببببب بببببببببببببببببببببيبببببببببب عبببببببببب   بببببببببب بببببببببب ببببببببببص  الببببببببببشاً.   ببببببببببهبببببببببب  هبببببببببب ا ا سببببببببببببببببببببببببذبببببببببب ببببببببببذبببببببببب ج خبببببببببب  بببببببببب
امضبببً . ك لأص سببببي  ا اث  ، ا ذ  لأي  ا ثلااة ا ذ  ية كت ا لأ ة الإنجلأيزعة ت بببي  د ص وبببت   الش ك   غلا    

 (Akmajian et al. 1995: 219)اخذلاك ته  ا  اضحة كت ا ا  ص 
1. The evening star. 

2. The morning star. 

3. Venus. 

،   ه  ا ذ بي  ا    م  ت   ة نجاة  Venusتابببببببببببببذمشا ه ا ا ذ  لأي  ا ثلااة  لأش  ة الأص      ا زه   
 ا اا    ع  ت ا ذ بي  ا ث نت نجاة ا صب ح،  ع  ت ا ث  ث      ا زه  .

كص  ه ي  ا ذ بي ع  م بببببببببي ا  د ص   لمملكة  لأردنية  لهدرددددددميةعدصددددددمة   عمد  ا ش   ن    ك     ية 
ا اشي ة نلاببببببببه    ه ها  ممذلأل   كت ا ا  ص ا ح كت  ه    ها ،    انها   يابببببببب   ذ ا كي .     ك ا    

   جهة  طه  سدددددين  عمي   لادب  لعءدو   جهة     م  ردددددوقو  أتيء  لشدددددعء وك   اببببببببة  لأذ  لأي  
 اخ ت.

و عة تحشمً   خ  كت ج ه ه ، كحذص ا هلأا   ا ذت ت بببي  د ص  ش     لأا س كت ا حي     جبببببببببببببببببب. ت اج  ه ا ا  
    تقع ت ببببببببي  د ص  ش       وببببببببت   حش      ص  شت جايا ا     ي  لألأ ة   . ك  ش   نابببببببباا  لأاة 

   كصن   نشرك    نيه    ه      ن  ص ا  ت  ا ح ي ت ا احش  ا    ت ي  د ي   سيدر     تنزل    رجء 
 ش ت ببببببي  د ص ا ه سببببببت ا    مجلأس الأي    لألا ا اشرسببببببة كت ا صببببببف    ا ه بة ا ذت  تقع للأاة. كهلأاة 

مجلأس الأيه  وبببببببمأ  الش    ا ه بة ا ذت مجلأس الأيه   لث     وبببببببمأ  الش    ا ط   ة ا ذت مجلأس 



 الأص   الأيه   لث          كت ا صبف ا اشرسبت    ا ا  ش ا م ببت    ا ا شنت ا ا ج   كت ا اذ زه 
 ج ان  ا ط     كت   ا ف ا ح كلا .

يذضببببببح      ا  سبببببببة    نو عة  ابببببب  ا     ص ا هلأاة كاش   ه     بببببب   ا  ت شملا تلاببببببي    ية  وبببببب    
 كت ا لأ ة.  لمعنى اله ا 

 Mental image لمعنى هو  لصور   لذهنية   -2
      ص ا هلأاة كت ه ا ا  و عة ه  ا صببببب ر  ا  ه ية  لأ بببببت  ا    ت بببببي  د ي .  ه ا م  ت    ا صببببب ر  
ا  ه ية   بببببببت   الش  ش تمذلأف    دناببببببب   د ص آخ      لأي ة ا ذصببببببب  مة    اجذا اية د ص  خ ت. ك  صببببببب ر  

   الأص غ ك ه  ك ا  ه ية  لأجَا    ثلًا تمذلأف    وببببببببببببمأ د ص آخ    ش تمذلأف     جذاا د ص آخ .  الا
 إ ح أيح فقطح للأا    ه     ص،   ه   يس  ه   بببببببببببب ر غه ية ت  لأ  وببببببببببببي ً   لأا سببببببببببببً      حابببببببببببب سببببببببببببً   ث  

  غببببيبببب هببببببب   بببب  ا ببببهببببلأبببباببببببب   ا بببباببببجبببب   .  هدددددذ ح  شدددددددددددعدددءح  دددعدددء ح  ددداددددد ح  دددءيدددددةح  دددء هددديدددددةح  دددقددددد 
  ه ا م  ت     ا  ا  ا ا  ص ك  ص ر  ا  ه ية   تهلت  ائاً   ذحشيش ا ا ص      ا ا  ص.

 Contextual approach لمعنى هو  س عمدل  لمفءد  فو  للرة    -3
    Firthم ذ ش ك ض ا لأ  عي        ص ا هلأاة يذحش  ك  اببببببببي ت ا    تاببببببببذمشا كي ،     ك م    كي ث 

ا ا  ص   موه  د     خلا  ا اببببببببببي ت ا    تاببببببببببذمشا كي  ا هلأاة    ا جالأة.     ك ك ش مف    لأهلأاة ا  الش  
 لث        ص تب ً   لأاببي     ا امذلألة ا ذت ماف     تاببذمشا كيه .  ع ببذا  ا اببي ت الأص ا   بب   ثي     ه  

  غي  ا لأ        مصشر ا  ا اذهلألا    دو را ا اذحشا    ا لأ ة ا ذت ماذمش  نه   ا الأ ك ا لأ   (  ا الأ ك
 (.56-51ص  Palmer 1981   ت  لأي   ج (  ا اف    ا ز    ا    يش ر كي  ا حشيث   نو  ك  ا  

كت ا  ثلأة  جندح  هت ت ت  يف يذ ي     ص ا هلأاة لأذ ي  ا ابببببببي ت ا    تابببببببذمشا كي   نو  د ص  لأاة 
 ا ذ  ية:

 ا  صل ر  فا ر. جندح -

 ا ا اة. جندحلاش الأص ج     -

 خ ص كت ك شت  بي . جندح   ا ا  ئيس كت  -

   ئ   ك رت     ( جند ور    -

 خ ص  لأ  ئلا . جندحي جش  -

  ض يف  ا جز( لجندح كلا    ص ص  -



 .(24 ا س ا ،  چڭ   ڭ  ڭ  ڭ  ۇ  ۇ  چ   كت ا   ا  ا ه علا -
  لش  ابت     ا  شا ا لش ا  .  لجندح  -

 ن   ة"  جشن كت ا     الذل  ك (. جند و ع    ا     "ر   كلا   -

     غلا     شر  ه ا ا  و عة الأص تلاببببببببببببببي  جز   بي     ا ا  ص د   نه   لا تَ فقد    ا   ش. ك ش انذ ش 
ي  ت ك        كي ث  لا م شا نا غجً     نو عة  Firth(    هق كي ث Palmer  1981 :54-56ك  ا   ا ابببببببببببببب

   ببببببف ا لأ ة كاف ن ته  ا امذلألة   ه   ر ز الأص   ر ا اببببببي ت كت تحشيش ا ا  ص ك ط.  ا      له ا وبببببب  لأة 
 ا اي ت يب ص غي   حش  تا  ً     ماف     ماذمشا  ذحشيش    نت  ثي     ا جا  كت  ا لأ ة.

 Componential analysis لمعنى هو تجموعة تن  لمكوندت أي  لعندصء  -4
يذه      ص ا هلأاة  كة ه ا ا ا و ر     جا اة    ا اببببببببببببببا   ا ذت ته      ص ا هلأاة  تايزه  ا  

تذه      ا اببببببببا   ن لت ن انابببببببب   ن راوببببببببش ن  رجلغي ه      ل  ا  ا ح   ا ش  ت ا  الش. كاثلًا  لأاة 
ت كت ا ا  ص لأي      .  عاف    ا  ن ضبببح ا ل   -تذه      ن لت ن اناببب  ، ن راوبببش،  تءأ      ،   لأاة 

 كت ا جش   ا ذ  ت: رجلح يل ح  تءأ ح بن ا هلأا   
 

  و  
 )غيء جمدد(

 ر ر  تذ ء إنسد 

 ن ن ن ن رج 

 - ن ن ن   ش

 ن - ن ن د     

 - - ن ن لأ ت

 كت ضبببببب      سبببببببة ناببببببذطيا ا        ا ب لثي  كت  يشا  الألا ا ش  ة  لا يذل  ا ك ش الأص ت  عف   ية 
"ا ا  ص".  ه ا   م  ت ا ذ  ف ا   راسبببة الألا ا ش  ة  سبببب   ك   ا   غ ارا، لأ  مج     مف    وببب     هلأاة 

 غ ك ل كزاً الأص ا ازعش    ا بحث  ا سذ ص    لأاج    ا امذلألة  ه ا ا ايشا  ا   ئك.
 ة    ا صببببب      ا ذت ت اج  ه ا ا  و عة   بببببفلأة تحشيش ا ابببببا    ا     ببببب  ا ذه ع ية( ا ذت تايز  لأا

.  ه  ك  لأا   اخ ت  ق ح    ي ءيةا   خ ت  تحشيش سبببببا   ا ال  ا  ا ذت تش  الأص    نت  ج     ث  
  غي ه . إ ح  د ح عنح فوح  دلتاذ ا  كت ا لأ ة   ه  مص   تحشيش سا ته  ا اايز   ث  



 ا ه  ب     ن هت ا حشيث ا  ا ا  ص  نو ع ت   ش مف      ا اليش    ن       ك ض ا ب لثي  كت 
-173ص  Finegan & Besnier  1989ا ايشا   اببببببلا ا ا  ص د ص الااة  ن ا . ك ش  ضببببببح كي ج     زني  

 ( ه ا ا ا  نت ا ثلااة  ا  يلأت:176
 Referential meaning لمعنى  ل لالو     1

م صش ك  ا  ص ا ش  ت  لأهلأاة ا  ت  غات  ا  ا  مأ    ا له   ا اج       ا حشث    ا ح  ة ا ذت ت ي  
سببببببببببببببلا.   ثلًا ن  ت تلأبك ا ابشي بة ا ا عبة ا ذت تحاب  هب ا ا ت ينة جءشا يهب  ا هلأابة    ا جالأبة. ك  بش ب  ن    

يً  تحت غ ك ا  بببببت  ا    ن  ت    وبببببمصبببببً  اسبببببا  الأت مجلأس ل   جلس علو تا   لشددددجء   ا ش   ن    
. ك  ا  ص ا ش  ت ه  ا  لا ة لأي  ا شا   ا هلأاة(  ا اش     ا  بببببببت  ا    ت بببببببي  ا ي  رددددجء نطلأة الأي  اسبببببببلا 

 ا هلأاة كت  ا ا ا حي  (.
 Social meaning لمعنى  لاج مدعو     2

لأاذهلألا ية  جذا ا ا ا  ص ا جذا ات ه   ابببذ ت ا ا  ص ا    نابببذمش   كت تحشيش ك ض ا مصببب ئأ ا
 ن اية ا  لا ة ا   ئاة لأي  ا اذهلأاي  ااذا  اً الأص ن اية ا لأ ة ا ذت مابببببذ الأه  ا اذهلألا كت سبببببي ت   ي . كهثي اً 
   نصبببببببف وبببببببمصبببببببً     كلن   ذ لألا     ث ف كاج   اسبببببببذا ا    حشيث    ابببببببذ ت   ذ   ا ال  ا  ا لأ  عة ا ذت 

    ا  ذصبب  مة ا ذت ي ذات د يه  وببمأ       ا لأ ة ا ذت ماببذمش ه .  عاف     مضببً  تاييز ا طب ة ا جذا اية
مابببذ الأه   ا هلأا   ا ذت ممذ ره . ك لأص سببببي  ا اث  ، دغا ا ذ يت وبببمصبببً    ش ،  ا    تج غ     اص ا حشيث، 
مال ك اس لأة ومصية  خ  ة جشاً  ل  مال ك ا  راتبك  ل  ذك ا جذا اية  ا  اشا   اجك اغا  لا ته   ش 

   ا    نك    اا ك     د ص غ ك    ا ذاببببب ي   كصنك تحفلا الأص ه ا ا  بببببمأ كلن  كضببببب  ت تز جت ك ش 
غا سبببببل ت  لشاً ا  ل    كلج كك لألأهجذ  ا    ية   اللأة،      وبببببية،    ل غي   ث ف    مجيش ا   ا حشيث،   

 ي ة.كصنك ت  ص  ن   ش مف      ك ة اجذا اية    ا ذص  مة     الأص ا ج ط    الأص ا حشيش( 
 Affective meaning لمعنى  لوج  نو ) لنفسو(     3

ه  غ ك ا ج ن     ا ااببببببذ ت    ا ا  ص ا    م ب  ا  وبببببب  ر ا اذهلألا    اتج ه     ر م  نح         
كص  ا ا  ص كت ا ح  ذي  يذضببا   ببلة ا م ص    أنه  خد     فلاند  جبد  كت سببي ت   ي . ك  ش   ن       

ا جب ،   ه  ا جالأة ا   ص تحا  كت  ي ته   رجة    ا لذ  ر  الإه نة  وببببببشن  ا  محذالأ  ا ا  ص كت ا جالأة 
  م صش كصن رخص لطيفا ث نية.  ا ش   مال    ل   ص ا ا   اذ ت ا ا   لش ا    لأي   شم   ع     ن  

    ب     ه   ل  ت  كت ا  ا  غي    ضبببببببببية.  ه ا ا جز     ا ا  ص ا    يش    لأ  ك    سبببببببببلأ ك غ ك ا    
 ابببببببببببببببببببببببببلأبببببببببببببببببببببببببص  ببببببببببببببببببببببببب  تبببببببببببببببببببببببببذضببببببببببببببببببببببببببببببببببببببباببببببببببببببببببببببببب ببببببببببببببببببببببببب  ا بببببببببببببببببببببببببهبببببببببببببببببببببببببلأبببببببببببببببببببببببببابببببببببببببببببببببببببة    

 ا جالأة       ا     اتج ه      ارا   لأاذهلألا ه     مااص ك  ا  ص ا  جشانت    ا  لات.



 Semantic fieldsالحقول الدلالية  
ا  مجشر لأ      ن ضبببببببح كل  ا ال  ا  ا لأ  عة ت بببببببذ ك  ب     نذحشث ا  ا  لا    ا ش  ية لأي  ا ال  

كت ك ض ا اببببببا   ا ذت تاف       تصبببببب يله  د ص  جا ا      ك    تابببببباص ا ح    ا ش  ية  ا  سبببببب  ت كت 
 ا اجا ا   ا ذ  ية    ا ال  ا :

 . جا ، لص  ، ك   ، ك س، ن جة.1
 . ا ابت، ا لش، ا ا ي ، ا ثلاا  .2
 . سفي ، و  ة،  لأ  ة.3
 .  س  ، الأيض، الا ، اخض .4
 . رج ، لج ، وج  ، سي ر ،  ا .5

(   جشن     ه  ك  لة   ذ  ة تجاا لأي ه   تج لأه  ت ذات د ص ل   1   نو ن  د ص  لأا   ا اجا اة  
( ت ذاص د ص ل      ت آخ  ه   م ا ا سبببب    ت ذات 2   ت  الش ه  ا حي ان   ا  يلة   لأا   ا اجا اة  

( د ص ل بب  ا   ا  ا ا ز يببة  ت ذات  ل  ا  ا اجا اببة ا  اك ببة د ص ل بب  ا   ا .   بب  3ا اجا اببة   ل  ا  
 للأا   ا اجا اة ا م  اة كلا ت جش     لة   ذ  ة ت  ط لأي ه      ك كهت   ت ذات د ص ل      ت  الش.

 ا    ه . ك  جا   ثلًا لي   مليشن   له ا ا ح   ا ش  ت  لي نً  كت ت  عف ا هلأاة    تحشيش جز     
 ا يف،  ا افي  دلشت ا   ا  ا ا ز ية  ا خض   لش ا   ا .

 ت تبط ا ال  ا  كت ا ح   ا ش  ت ا  الش ك لا     مذلألة  ا  س  ت كيا  يلأت:
 العلاقات بين المفردات

 Synonymy ل ء د     -1
ا ذ ا ص كلن  الا ة لأي  ا ال  ا  كحيث ته   ه ا ا ال  ا   D.A. Cruse (1986: 267)م  ص      

  ذط ك ة كت سا ته  ا ش  ية ا س سية   ه ه   ش تمذلأف  لي ن  كت سا ته  ا ث ن عة.
يش  ه ا ا ذ  عف الأص    ا ذ ا ص م  ت ا ذ بب ك     ا ذط لأة كت ا ا  ص ا سبب سببت لأي   لأاذي     الث . 
لا  م بببببي  ا ذ  عف امضبببببً  د ص    ا ذ ا ص  ش   م  ت ا ذط لأة ا ذ ا كت ا ا  ص،  ه ا    م بببببي  د ي   ثي     

 ع     (Kempson, 1977, O.Grady & Dobrovolsky 1987, Finegan & Besnier 1989)ا لأ  عي  
Finegan & Besnier (1985: 183)  ا ذ ا ص الا ة لأي   ل  تي     الث  ليث ته   ا هلأاة " "   ا كة   

  لأهلأاة " " اغا   نت ا هلأاة " " تصف جايا  ش     ا هلأاة " "      فس.



ذ  ا  ثلأة    .  ه ا    تثبد  ا ذط لأة ا ذ ا لأي  جايا    نت ا ال  ا  ا اذ ا كة مف   مف   ن  راً كت ا لأ
 ه         عذب  للسدددد  ن     تدو عذب يتدو زلالن      ا ل لأية  ا  ماببببباص ك  اذ ا ك  . ك لأص سببببببي  ا اث  

  ه  ا ذ ا ص غي                  ك   ف    زلال   ا كة  هلأاة  عذب. كهلأاة زلال  للسددددد نابببببببذطيا ا     
فق    اغ ناببببذطيا ا    صددداي   صدددو بح.     ك ك   ابببببة  لأهلأاذي   للسدددد عذب  ا  ن     زلال  للسدددد ا     

 فددددددددددددقدددددددددددد  فددددددددددددلا    بببببببببببببببببببهببببببببببببببببببب ببببببببببببببببببب ببببببببببببببببببب    نببببببببببببببببببب ببببببببببببببببببب    فددددددددددددلا  صدددددددددددددددددددددو عدددددددددددده
 .هذ  هو عين  لصاي    ن     هذ  هو عين  لصو ب ناذطيا ا     امضً   صاياه

 عجشر لأ   كت ه ا ا ابببببببببببببي ت    ن بببببببببببببي  د ص   ضببببببببببببب   ا  ذ ا        ماببببببببببببباص ك  اصببببببببببببب لبة ا لألوية 
Collocation   ا يه    ل    خ رجة ا  سببببببببببببببي  ه .   ه    نشرك  ك  هلأا   ا اذ ا كة  ش تبش     ك ا ش   ن و

 ا ل ت لأي ه  ا ش   ناذ الأه  كت سي      ذ  اة   ذ نة كل ل ش  خ ت  ا  ه  ا ح   كت ا  ثلأة ا ا ك ة.
لأاذي  عة. كلا نه   نجش      ي طبة الأص ا لأ ة ا    ية كت ا ذ ا ص مصبببببببببببشت امضبببببببببببً  الأص ا لأ ة الإنجلأيز 

 ,fast ذ ا كذي  ت ا كً  ت  ً  كت جايا ا ا  نت  ا سببببببببببببببذ ا   . كلأ  نو ن  الأص سبببببببببببببببي  ا اث   د ص ا هلأا   

rapid, quick  ا ذت ت ر ه    ولا ا   ا يس الإنجلأيزعة  اذ ا ك     جشن   نه  تذ ببببب ك  كت ا ا  ص ا سببببب سبببببت
 ايا ا اي    . كبي ا  ناذطيا ا      ه    ماف  اسذبشا   الش  كلخ ت كت ج

 a fast speaker  ذهلألا س عا

 a fast train  ط ر س عا

 a fast color     ا لأت

 a quick meal  جبة س ع ة

 لكنند لا نقول
*  a rapid train 

*  a rapid color 

*  a quick color 

*  a rapid meal 

  ببببب نت ا هلأابببببة    مف   كت جايا   ببببب نيهببببب   تبببببش  هببببب ا ا  ثلأبببببة الأص    ا ذ ا ص مف   كت ك ض
 اسبببببببذ ا  ته .   ه   ش مف   ا ذ ا ص    لًا لأي   لأا     ي ة كت ا لأ ة  ا  ه  ا ح   كت ا سبببببببا   ا امذلألة 

  ب ض ا وي      ا حي ان    ث :



  سش،  يث، ض غ ا، هز   -
 سيف، لا ا -
  ح ا ، ك  مة -

ا ال  ا   لأيً    ه  ا هلأاة ا   ص كت     جا اة    ا  ثلأة ي ت ك ض ا ب لثي     ا ذ ا ص كت ه ا 
ا ابببببببببب ك ة  لث  وببببببببببي اً       ا ك ته .  ع ت ا احشا      ا ب لثي  كت ا لأ ة    ا ذ ا ص ا ه    غي    ج  . 

 ا كه  ا ابببببيف ا    لاسدددد  كلن  ن      ا سبببببلأحة،       لسددديفك  ا جلا ا  سبببببيط الأص سببببببي  ا اث   م  ص 
كض    اسا كي  ا ا اص  ا ا  ،     ك ك  صح ا    لبدد ةهت  رض كض    اس ة ك ي   ا ا     ه   ي لصاء و

  رعة ا    م  ك  ا ا جلا ا  سيط كلن  ج س    ا لصيلأة ا اأس   ا ب  مة غي   ذ ا كذي      ك ك   ابة  هلأاة 
 ت ا  ج  .  ه ا    ي ه  ا ي كذ  ت ا سش ا ض ر  ا  شيش  ا  ت    لضءغد  ه     ا  ل ش ا ض رعة،     

 ا لأ  ع   ا ي ا كل  الشت ه ا ا ال  ا  هت ا سلا ا س ست  لأ ت  ا ا ص    ا خ ع    ل     .
 Antonymy ل ضدد      -2

ا ذض   الا ة لأي   لأاذي  ت ذاي   د ص ل      ت  الش كحيث مف      ص دلشاها  ضش    ص ا خ ت. 
( …ليث     ا ذ ا ص  اف ً  لأي   لث      لأاذي   ث     تلا، ا ٍ ، و  خ عمذلأف ا ذض   ا  ا ذ ا ص    

  ه  ا ذضببببببببببب   مف   كت ا      لأي   لأاذي  ك ط نح :   تلا    ملض، ل ر    ر . ته   ا ال    " " ضبببببببببببش 
ا ال    " " ا ش   تش  ا هلأاة " " الأص وببببببببببببببت    ي    ماف     تش  الأي  ا هلأاة " " كت ا   ت نلاببببببببببببببب  

س. كاثلًا،   ماف     ي  ببف وببت  كلن    ع     يش كت ا   ت نلابب  ك   ابببة   ببمأ   ي ،  ا         ف
 ماف  ا  مف   الإنا   ليً    يذً  كت آ   الش.

    ا جشي  ك      ه      ا ذض     م ذص  الأص ا صل   كحا  لأ  يذ شاه   ي ا  ا سا    ا ك    
 ، م ذ    عبذ ش، ك ت  تحت. ا و  ص نح : جب    ا  ، مح   عف ا

 Converseness ل ضدد  لعكسو    -3

تاث  ه ا ا  لا ة لأي  ا ال  ا  ن اً  آخ      ن ا  ا ذضببببب   ليث ت جش الا ة لذاية  ذ  لابببببة ا تج ا 
لأي  ا هلأاذي   ثببب :   ج    جبببة،     الأ ،  ا  الأ بببة، م طت  عبببلخببب ، يبيا  ع ببببببببببببببذ  ، م لأنلا  عذ لألا، م  ض 

    س ه    ج ص كلالأش    ته   ص   جة س،  لغا     ه  ك ك ئا كلالأش      بببببذ   لغا   عابببببذ ي . كصغا
 ل   ه  ك ومأ م لألا كلالأش     ج    ذ لألا.  لغا     س ه   ا ش ص كلالأش    مف   ص ه  الأ  س.

 Hyponymy لار مدل     -4



 : نو  د ص ا  ثلأة ا ذ  ية

 لص  ، ك   ، غزا  – لي ا 

    ، دج صلأ ت   ،  – ك لهة

  ايأ،   طف، لأ طلأ    – اي  

 غك كة، نحلأة، ا هب   – ل   

  س  ، الأيض، ا ل  –     
 

نلالظ ا  ا هلأاة ا   ص كت     جا اة ت ببببببببذا  الأص    نت ا ال  ا  ا ذت تذب ه . كهلأا   لصبببببببب   
  هلأاة ا   ص ا ذت       غزا   ن ا     ا حي ان  ،       ا حصبببببببببببب   لي ا   ا ب    لي ا   هف ا.  تابببببببببببباص ا

لأة  تابببباص     لأاة    ا هلأا   ا ذت ت ذب  ان ااً       ثلأة  تاث  ا ل ة    ا صبببب ف ك ببببف  ا ا ا هلأاة ا ا ببببذَا 
 لأهلأاة ا   ص ا هلأاة ا ا ببببببببذَاَلأة.  ه ا م  ت     لأاة ك لهة ت ببببببببذا  الأص جايا ان ا  ا ل ال     ب ت     ا ا   

  الإج ص.
ن ا  ك اية  خ ت  ا  ه  ا ح   كت ا   ا ، ك  لأ   ا  رت  ش م بببببذا  الأص   ش مف    لأهلأاة ا ا بببببذالأة  

 اش   رج      ا لأ   نلا   ا  ن ت كت ا اث   ا ذ  ت:



 
 Part - whole relationship لجزئية     -5

 ش تذاث  ا  لا ة لأي   لأاة   خ ت كت      الش  ت بببف  جز اً    ا خ ت. كهلأاة انف ت بببف  جز اً    
   لأاة و وة جز     جه   ا ذلألزع    هف ا.  للأاة  ج    لأاة د با ت ف  جز اً     لأاة يش 

 Homophony لار ء ك  للفظو    -6
 كت ا ا  ص  ث :ه  ك  لأا   ت ذ ك كت ا لألظ    ا هذ كة   ه ه  تمذلأف 

 :  خ  ا ا، ك رغ خ  ت

 :  حي ،  حيح   ية

 : س ط، َ يف  ه ت 

 : ل ص ج  الأص

 : ارتلا الا

 :    ا ، ي ح ت    ضت ا ل   ماي (    

  
 ت ببببببببببببببذابب  ا لأ ببة الإنجلأيزعببة الأص   ثلأببة  ثي      ا ال  ا  ا ذت تذطبب لأة كت ا لألظ  تمذلأف كت ا ا  ص 

  ا هذ كة  ث :
know    )مببببببببب ببببببببب ص no    ،)  right    ) بببببببببببببببببببببببحبببببببببيبببببببببح، مبببببببببابببببببببيببببببببب  write  ،) مبببببببببفبببببببببذببببببببب  

  night    ) ي  knight .)ك رس  

لـ

و

ا

خ

غ

ا

ع

ا



 Polysemy لار ء ك بين تعدنو  لكلمة  لو         -7
ي جش كت ا لأ ة اش     ا ال  ا   ه   لث        ص  الش،   ش ته   ه  ك الا ة   ببببببببببببببذ  ة لأي  ه ا 

كج ر ا  بببببت  ه  ا جز  … : ج ر ا  ش ، ج ر ا اببببب ، ج ر ا  بببببج  ، ج ر ا ا بببببفلأة،جذرا ا  نت  ث   لأاة 
ا املت    .     ك  لأاة اي : اي  الإنابببببب  ، ا  ي   ا ج سبببببب س(.  توه  ه ا ا ا  نت تحت نلس ا اشخلأة 

(entry) .كت ا ا جلا 
 ت  صببببببببب ص ا  ا ذت ت  bank  ش   ته   ه  ك الا ة   بببببببببذ  ة لأي     نت ا هلأاة ا  الش   ث   لأاة 

 توه  ه ا ا ا  نت  لأهلأاة  اشخلأذي   Homonymyضببببببببلة ا  ه ،  ه ا    م  ص كت ا لأ ة الإنجلأيزعة لأببببببببببببببببببببببب 
  اذ لأذي .

 معنى الجملة

كص   ،علو طيدر تدهءت ن ص ا جالأة ت لأيشمً  كلنه   جا اة    ا هلأا   غا     ص  ليش، ك  ش   ن   : 
هب ا ا جالأبة ت  ت  جا    ب  ت  يب  ا ال  ا  ا ذت تذه     هب ،  عاف   هب ا ا جالأبة    تحذاب  ا صبببببببببببببببشت    

تمذلأف ا  ا اث   ا اببببببب لأة    ليث  نه  تذط لأة  ا  ا ا ا ح    تذصبببببببف  لندر تاءقة اش  .   ه  ا جالأة 
 ك  صشت ك ط. ك  جا     ليث ا ا  ص ت  الا د ص  ااي :

 Analytic sentenceليلية    لجملة  ل ا   1
 ا جالأة ا ذحلأيلأية هت ا جالأة ا ذت ته       ة  ائاً     تحذا  اشا ا صشت كحفلا    نت  ل  اته   ث :

 ا از  رج  غي   ذز ج. -

 ا ض ع  ومأ   ي ت. -

 ا كفلا ومأ   يذهلألا. -

 Synthetic sentence لجملة  ل ء يبية      2
لأص    نت  ل  اته   ذحشيش  بش ه     اش   لأ  تابذاش  بش ه      ط ك ذه  هت ا جالأة ا ذت   ت ذاش ا
    اشا  ط ك ذه    ا ا ا ح    ث :

 ر يت وج   يزعش    ه  الأص خااي   ذ اً. -

 ا لأ  ع         اذ ة. -

 س ة    ا  ا . 70يبلأغ لا    -

 اشا  ط ك ذه .ماف     نصف ه ا ا جا  ك  صشت    اش   لأ    الأص  ط ك ذه   لأ ا ا    



 كت  ثي     ا لي   ك      ص ا جالأة   ماببببببببببببببب     جا      نت  ل  اته   ا  ه  ا ح   كت ا لأ ة 
 ا اج  عة  كت ا  ث      ض ا   ا  ا   ئ ة  ث :

 خ  ش  سش. -1
 ن نت ضل    كط ت. -2
     ن   لب  ن  تا ت الأص ا رض. -3
 ا ا لألا وا ة تحذ ت. -4

( ت  ت    خ  شاً وببج    ت  ت ا جالأة ا ث نية    ا اذهلألا ج ئا.  هف ا 1ك  جالأة ر لا  ك لأص سبببي  ا اث   
 ك   ا ا  ص ا ح كت غي    ص   كت ه ا ا جا .



 العلاقات بين الجمل
 

 Paraphrase ل شدعه فو  لمعنى      1
  ث :

 كدذ ح ا ب    - كذح الأت ا ب   
 Entailment لاس لز         2

 نذيجة   ط ية  جالأة اخ ت  ث :  ش ته   جالأة   
 ا سش  يت  ذ  خ  ش ا سش 

كصغا   نت ا جالأة ا   ص  ببب   ة كا  ا ضببب  ر     ته   ا جالأة ا ث نية  ببب   ة  مضببب ،        بببشت 
ا جالأة ا   ص ماببببببببببببذلأزا  ببببببببببببشت ا ث نية.     دغا   نت ا جالأة ا   ص غي   بببببببببببب   ة ك ش تحذا  ا جالأة ا ث نية 

  غي ق ل خدل   لاسدد  ا صبببشت    اش  .       اشا  بببشت ا   ص   مابببذلأزا  بببشت ا ث نية، كصغا   نت جالأة
     ة كلأيس ك  ض  ر     مف   ا سش ليً .

 Presupposition لاق ضدو      3
 تل   ا  لا ة لأي  ا جا  ا ذ  ية:

      هي  ي ولا ا    . ت  ف  هي  ا  نولا ا       -1
      هي  ي ولا ا    .  لا يذ  ف  هي  ا  نولا ا       -2

ا اث   ا    م ذضبببببببببت     هي ا     ي ولا ا  ببببببببب       ك ك   اببببببببببة  لأجالأة د     ص ا جالأة ا   ص كت 
 ا ث نية كت ا اث   ا ث نت. نلالظ ه      ا  ذض   ا لأت   يذ ي  كت ل  ذت الإاب      ا  لت.



 Contradiction ل ندقض      4
 الأص  ابببببببذ ت م  ت ا ذ   ض  ج   جالأة  ذضببببببب     ا جالأة  خ ت  ه ا ا  لا ة ت بببببببب  الا ة ا ذضببببببب   

 ا ال  ا .
 خ  ش ااز  -   خ  ش  ذز ج -1  أتثلة:

 ا   ر ك ر   -ا   ر ل ر      -2
 

  



 ارينــأسئلة وتم

 
    ا ل ت لأي  ا شا   ا اش   ك  -1
  ا غا مااص الألا ا ش  ة الألا ا ا  ص   يس الألا ا ا  نتك  -2

  لذ  ا بلاغة تليشك كت الإج كة ا  ه ا ا اؤا (.
 ا ا ج   ه     نو عة ا ص ر  ا  ه ية  نو عة ا اا    ا اف ن  ( ا ش  يةك   ا   ش   -3
    هت ا  لا ة لأي  ا ال  ا  كت     جا اة    ا اجا ا   ا ذ  ية:  -4

  اح، لأ ، ل طة   . 
  . ل ر ، ك ر 

 جب.   ست،   بة،     ة
  لأ  ة، سفي ، و  ة، ا ا     . 

 هب. د با، يش
 محي  ، محيص   . 

 ا ل ت لأي  ا جالأة ا ذ  يبية  ا جالأة ا ذحلأيلأيةك     -5
    هت ا  لا ة لأي  ا جا  ا ذ  ية:  -6

 ل    لاش يشخ     - . ت ك  لاش ا ذشخي  1
 سلأاص   جة الأت    - . الأت   ج سلأاص   2
 لأبط  س ر ا  ط ر   - . س ر ا  ط ر لأبط   3

كا هلا     ابذهبب     هلا     نه هبب .  بب  هت ا   ببة اخذلأف ا لأ  ع   ا     ا  ببشا ص كت ظبب ه   ا ذ ا ص،   -7
 ا ذت   ر ه     ك عة لإاب   ر م ك

  اسذ   ك  ا اجا ا ا  سبة كت الألا ا ش  ة    الألا ا ا  ص(.
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قتصررم ضوعرروا الا اب تتى اتن الى درن ة اوررب موادة ضن ةل ضه اب تامل ا

ابرغويب كتبن تم ابصرررووا صابصرررمنا صابننولا صاب مباأ صضر سى ة اورررب سص  و تى ال  

ابجوادة ابرغويب وشرر ا ااوررت  نا وارل ابرغب سص اكتاررت أت  م سد  م    بنت ضه اب  ررن 

ى سدرن او ضاتوى ابنص وواء سكتى ض تو تً اتن دصا  بن ضاتوق ضتً نا الا اب جتل 

يتً، نت  سص ضن  أت صضامنت د  ابتا ون   غب صاب وا نت  الررررررواو ابر ي  ضامنت ه م ن داررررررت

 تب فمةاو ابرغويب صكيفيب ومكيبأت صاشررررررت تقأت صضاتديأت صاب واد  ابتا ون ل ادت تم ال  

 أاب فمةاو ضاتً نا ابج رب

 رب صومكيبأت ابصررووا صابصررمنا ابرغولا ض صررو اً درن ة اوررب ابجظا اببنث 

أ صيازى ذبك اورربتى صابننولا صاب مبا  بن ضنتصررا اباررباينتو ضه اب مى اباشررميه

صو ر اواتً برتاتضا  غيتى ابن ميب ابرغويب ابتا وتجتصز اببنث نا  طت  ابج ربسا أت 

ضر ابنصوص اب  تو ب سص اب ن يبأ الا دلاصل درن سى اببنث نا ض ودتو ابج رب درن 

سياررررررم ضه ة اورررررررب صونريا ابتا ي  ه ون ي ات صونريرأت سضم  اررررررتويتو اب هترفب، اب

 ابالاقتو  يه ابج ا سص ابتفواتو ابتا واته م نا د ريب ابتوالاأ

ص ار  ظأو  د ميرب اب وادر  ابتوبير يرب ابتنويريرب ابتا س وررررررن قوادر ارت درتدوم 

ظأمو  1957م دت Syntactic Structuresوشررررروضاررررر ا نا كتت   ابتماكية ابننويب 

  سو وطتبة  تووررررررير دطتث اببنث ابرغولا بيتجتصز ا صة ابج رب  بن د ميتو سخمى 

 صكتى بأل  ابصمختو ضاوغتو كثيمل دلكم ضنأت ضت يرا: ابنص،

اى اب فتيب ابرغويب برنتط يه  رغب ضت م و تصرم درن  لر ا  سا تم درن ابج ا ضه   -1

وشت ا غيم ضناج ب نناة،  ا  ايث كودأت ضناج ب صقواد  ابننو صابصمف سم

ال  اب فتيب اي رررررتً درن ق  ل سلرررررنتى ابرغب درن و ييل دص ق  يت وى ضه م رب 

بنص ضت اص اب ات ر  ئأ  ذ ياتطير اب ت صاا ل سص ن مل سص لفنب سص اكثم ضه ذبك

ضه ايررث ابرغررب   رراى اررلا ابنص يشرررررر ررا صارر ل ضتما طررببنرر يررث ضررت سى ي ول 

وفت م  بن ابت ررتوررررررررك ابرغولا  غيم ضتما طرربضجمة م ررا صاب وعرررررروا سص سدرر  

 صاب وعوداأ

8 
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انتك  اض اب واام ابرغويب ابتا م ي  ه ة اوررررررتأت  م    اورررررررب ابالاقب  يه   -2

صظررتامل ابوارر ل  reference ظررتامل اااررتبرربضثررا  ابج ررا ابتا وشرررررر ررا ابنص

  cohesion صابت رررتورررررررررك ابرغولا برنص coherence اب وعرررررروديرررب برنص

صاموررررررترزام  presuppositionيب  يه ابج ا ضثا امقت ررررررتء صابالاقتو اب نط 

entailment ورررررريرررتقأرررت ا ي وةدرررت  بن ابتنررر ل ده ابرغرررب ناصارررل صغيمارررتأ 

pragmatics  صده كيفيب اوته ام ابج ا اب  بوبب دنويتً صةمبيتً نا ويتث ضا ولأ

ابرغب  ن  ذاوأت صخت ج ويتقأت ق  و وى م رب ض بوبب صضناج ب ضر قواد   نتبج رب

أ ن ثلاً  م سدأت ق  وصرربغ غيم ض بوبب  ذا ضت اوررته ض  نا ابارريتث غيم اب نتوررة

دج ات ض بوبب  ذا اوتا ر  برتازيب سص عظم الله أجركم دن ضت ي ول شهص دبت ل 

نتبللا ماا ال   بأنئصب نأت وصرربغ غيم ض بوبب  ذا اوررتا ر   برتأبر واوررتل  ف ي ، 

ابابت ل غيم ض بوبب نا ابنتبب ااخيمل او اوررررررتا تبأت نا ابارررررريتث ابهطا غيم 

 اب  بول امت تديتأً

د ريب ابتوالرررا ابرغولا م وتل دتةل  تورررتا تل ضفمةاو سص م ا ضنفصررررب  ا  ى   -3

أ صالا صاعرررررغ نا ورررررروكنت  تبم ط  يه م ا سص وفواتو سص سشررررربت  م ا ضتا ةل

د مس خبماً نا لنيفب سص دشتا  ضامايب سص د مس قصب قصيمل سص ابيوضا، نننه 

نصررلاً ضه  صايب كبيمل سص د مس وررو ل ضه اب ملى اب ميل قصرريمل كتد  سم طويربأ 

صم ير اررل  ابتجريررتو ابرغويررب وت وى نا ابغررتبررة ضه م ررا درر يرر ل ضموبطررب ضر 

  ا أت  ا تً  ش ا ضت توك صضتما ط يؤةلا ايصتل  وتبب ضاينبأ

بلادت تل  تب    ابرغولا ضه كود  ال  اباواضا صغيمات ضاررررروغتو ضا وبب  كتد 

ش وبيب   بن دطتث سصور صسكثم  based Grammar -Sentenceض تصماً درن ابج رب 

 Discourse سص Text Linguistics او ضارررررررتوى ابهطرررتى: اب ن ا صاب  توى

Analysis أ 

 Discourse Analysis   تحليل الخطاب

ابنصررررروص بي ل درن ونريا  تحليل الخطابورررررنارررررته م نا الا ابفصرررررا وابيم 

صالا ضت يننو دنو  اب ا وررررروى صاببتاثوى نا الا  اب  تو ب صاب ن يب درن ا  ورررررواء،

 تحليلللل الخطلللاب  اللغة الل للل نا كترررت ررر   Michael McCarthyاب جرررتل ضثرررا 

Discourse Analysis For Language Teachers 1991 ص ،Guy Cook    نا كتت

تحليل نا كتت أت  Evelyn Hatchص  1989اب نشررررو  دتم  Discourse تحليل الخطاب

ص  1992دتم  Discourse and Language Education الخطاب  دراسللللللل  الل  

Michael Stubbs    تحليل الخطابنا كتت Discourse Analysis  اب نشررررررو  دتم

برغولا ابللا ينتصل ونريا اب تامل صونريا ابهطتى او سا  ضاررتويتو اب    اأ 1983

ابرغويب درن ضاررررتوى يتجتصز ضاررررتوى ابج رب سص ابتفو  بيشررررت ا درن ابنص اب  توى 

، صدرن ابتهتطة ابشرررفولا  يه ابنت   اشررر تب  اب هترفب ضأ ت  رغ طوب  صاخترف  سدواد 



196 

 

  ا رررتً دن ضت يجت اوى ضاتً درن صا يث سنماة ااورررمل ضر  ا رررأل، كتب  تب ب ابأتوفيب

صابن يث  ي ص   يه اثنيه ابت يت  ا  نتمل ضه ابغيتىصمبب غ اء سص دشتء صابن يث ابللا 

  بن غيم ذبك ضه ابتفتدلاو ابرف يب ابتا ون ل  يه اببشمأ  يه ابغم تء

كتد  سونريا ابهطتى  اد  ة اوب بغب ابتوالا وواء Hatch (1992 :1 )وامف 

نيامف ونريا ابهطتى  اد  ابتنريا ابرغولا Stubbs (1983 :1 )ضن يب سم ض تو بأ سضت 

برهطتى وررررواء سكتى ضن يتً سم ض تو تً صيأ ف  بن ة اوررررب اببنيب ابرغويب درن ضاررررتوى 

ضأ ت كتى اج  ،  ابنص سص  ابنوا يتا ى ضاررررررتوى ابج رب  بن ضاررررررتويتو اكبم ضثا 

 McCarthyصيأتل الا اب ي اى سي ررررررتً    اوررررررب ابرغب نا ورررررريتقأتأ صالا ضت سك  دري  

 وررررنررررررررريررررا ابررررهررررطررررتى اررررو ة اورررررررررب ابرررراررررلاقررررب دررررنرررر ضررررت قررررتل  ى ( 5: 1991)

أ صيلكمدت الا ابتاميا   ننن لخم بر    ابرغولا  يه ابرغب صابارريتث ابللا واررته م ني 

: Levinson (1983أ يامف Pragmatics اوررررته ام ابرغب نا ابارررريتقتو اب هترفبصاو 

اورررب ابرغب ضه ضن و  صظيفا، سلا الا اب ي اى  اد  ة اورررب اورررته ام ابرغب سص ة ( 5-35

ة اوب ابتمكية ابرغولا  تاشت ل  بن دواضا غيم بغويب كتبنص صاب ت رل ابللا ياته م 

 ابرغب صابايتث ابللا واته م ني أ

يت غ ض ت وبق سى ابالاقب صثي ب  يه ونريا ابهطتى صاوته ام ابرغبأ صبه دنتصل 

وعررررروا ونريا ابهطتى نا الا ابفصرررررا سى دفصرررررا  يه اب وعررررروديه صب ا دفأل ض

م   بنت ضه ابتامف درن ابجوادة ابرغويب ابتا يتنتصبأت صاوته ام ابرغب   زي  ضه ابا ق 

 اب ي اى صضه سا أت:

 صابفاا اب لاضا coherence صابوا ل اب وعرروديب برنص cohesion ابت توررك ابرغولا

speech act يه اب تن ثيه  ابتاتصىك ب س  ابتوالررررا ابشررررفولا ئصضبتة cooperative 

principle صضفأوم ااةى نا ابن يث politeness concept  تتمتو صسدواا اموررررررتن

صابالاقتو  entailmentصاموررترزام  presuppositionكتمقت ررتء  اب نط يب ضه ابج ا

ضر الخميه  ص دأتء ابن يث talk initiation صاوررررررتماويجيتو   ء ابن يث يه ابج ا 

talk termination اةصا صسخل ا turn taking  صغيم ذبك ضه اب واامأ صوررررنوعررررغ

 ني ت يرا سال ال  اب واعيرأ
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 Cohesion   التماسك اللغوي

م و تصرررم اب فتيب ابرغويب برنتطق  رغب ضت درن و ييز ضت او ض بول سص غيم ض بول 

بتش ا ق  و  ضه اب ر تو سص ابج ا سص سشبت  ابج ا،  ا وتا ى ال  اب   ل الا اب اتوى 

أ صالا يانا درن و ييز ضت او ض بول سص غيم ض بول ضه ابنصرروص اب  تو ب سص اب ن يب

سى انتك ضوالررررررفتو سص قواد  ببنتء ابنص ينبغا ضمادتوأت سص ووانمات نا ابنص كا 

ابت توك ابرغولا ابللا داتبم  ض بومً ص م كتى ابنص غيم ض بولأ صضه سال ال  اب اتييم 

 ضاينب دومزات ني ت يرا: ر  ا أت  ا تً  ووتئا بغويبيانا وما ط ابج ا نا ابنص ض

 Referenceالإحال    -1

وررل مصاا اوررته ام اب رر يم بياوة درن اوررل وررت ق سص ماق ب    مً ضه و ما  ا

 دت ابنص اب صيم ابتتبا:اذا قمإدفا ، ن

( 3مف ابطربب )ل( صوهمج ضنأت 2) 1962( واوررررراررررر  ابجتضاب اا ةديب دتم 1)

ى و( صياتبم اؤمء ابهميج4ضا  أل نا ضجررتل ابتاريل نا اا ةى صابهررت ج )يا ررا 

 ضص   ثمصل كبيمل بلأ ةىأ

نا  الجاال  الأردني ياوة  بن  انهااب تصررا نا كر ب  الهاءنإدنت دج  سى عرر يم 

نا  الطلب ( ياوة  بن 3نا ابج رب )الظغهم نا كر ب  همابج رب امصبن، صاب رررررر يم 

( صبلبك وا ا ال  اب رررررر تئم صسضثتبأت درن  يجتة  ا طب  يه ابج رب ابتا 2ابج رب )

 ول ابللا يشيم  بي  اب  يمأموشت ا درن اب  يم صابج رب ابات  ب ابتا وشت ا درن ا

 سى اب ررر يم نا ابرغب ابام يب ياوة  بن اورررل ورررت ق ب دلااظ نا اب ثتل ابارررت ق 

سدت درنظ اوررته ام اب رر يم بياوة  بن اوررل ماق ك ت نا صبيس  بن اوررل يتبا أ صب ننت   

  اض اب تت تو ابصنفيب صااخبت  ك ت نا:

  بن عمص ل عبط ابا تبب ابوان لأ صنا ضؤو م  ابصنفا سشت  صزيم ابا ا

 وته ام ابرغولاأمص   ت يشيم الا اموته ام  بن سثم امكب ابتمم ب درن ا

يم اب رر يم  بن اوررل وررت ق سص ماق ب  ك ت سضت نا ابرغب اادجريزيب نيجوز سى يشرر

 :نا

1.  I met an old friend of mine while he was shopping. 

2.  In his address to the public, the president said that he would resign 

very soon . 

 hisسضت اب رر يم  friend( ياوة  بن اوررل وررت ق ب  او 1نا اب ثتل ) heاب رر يم 

 أ  the president( نيشيم  بن اول ماق ب  او 2نا ابج رب )

 Conjoiningالربط    -2

ضثلاً ضه ابووررتئا ابشررتئاب م اً ايجتة  كنمصف اباطا ى اوررته ام سةصاو ابم ط 

ً دلااظ سى ضا ل  ً دم يرررت  دلاقرررتو  يه ابج رررا نا ابنص نانررر ضرررت د مس دصرررررررررت
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ابج ا سص ابف ماو ضموبطب  ات  تأت  نمف ابواص سص  نمف لخمأ صوشت ا سةصاو ابم ط 

أ صانتك كر تو صدبت او سخمى وب س  أت ابج ا لكنص الفاءص ثمص كالةا درن امصف 

سص ابف ماو صورر ل درن صموة دلاقررب ضاينررب  يه ابج ررا ابتا وت رر ضأررت اررل  ابابررت او 

 في  على سللللللبيل الغ ا ن ال  اب ر تو: ضثلاً، صابج ا ابارررررررت  ب بأتأ صضه ااضثرب در

 ….الختام،  أخيراً،  على اللكس ان ذلك  اغا سبق

 Substitutionالإبدا     -3

أ بتجنة  دتةوأتيانا اا  ال اورررته ام كر ب   مً ضه كر ب سص دبت ل ورررت  ب صذبك 

 واضا اب ثتل ابتتبا:

 اا ونة ابابتاب صابمضتيب ص كوى ابهيا؟ سأ 

 أذبك ساةىأ دالأ 

بيتجنة  دتةل سص و ميم ضت وررررئا دن   ب نا اب ثتل ذلكب   اوررررته م اب ت رل كر ب 

 أالسباح   الرااي   ركةب الخيلصاو  أنا ابج رب 

 Ellipsisالحذف    -4

ي  ه نأ رر  صو رر يم  ضه  اررلف مزء ضه اب لاميرجررا اب ررتوررة سص اب تنرر ل  بن 

ابارررررريتث ةصى سى يارررررربة خرلاً دنويتً سص ةمبيتً نا ابج رب، صنا ابرغب ابام يب كثيماً ضت 

 ي وى ابفتدا ع يماً ضاتتماً ي  ه و  يم  ضه ابايتثأ ك ت نا ااضثرب ابتتبيب:

  مر ختب  ضه اب   وب صونتصل غلاء  ضامدتً ثل دتة  بن اب   وب ضمل سخمىأ سأ 

 أخالدياوة درن  هةع يم ضاتتم و  يم   عادص تنا   ى نتدا 

فتدا نا  ، ك ت سى الا اب ثتل يوم  دلاقب  يه سمزاء ابج رب اب مكبب ى الف اب

 أئابنلف يجاا ابج رب سكثم قبومً ب ى اباتضر سص اب ت 

 ضت سو ك؟ -ىأ 

 سا  أ -

اى اب ر ب  اسللللغي أحغددن ضت وررررئا اا   ده اورررر   ذكم اورررر   ن ط، صبل ي ا 

 اب نلصنب ضفأوضب صي  ه و  يمات ضه ابايتث صم وؤثم درن ومكية ابج رب سص ضانتاتأ

 Synonymy and repetitionالترادف  التكرار    -5

 ون  ضوعوا اوته امون  ج ال  ابوويرب ايجتة ابت توك ابرغولا نا ابنصوص 

أ صدانا  رررتبتماةف انرررت lexical cohesionيجرررتة دلاقرررتو  يه ابج رررا ا اب فمةاو

اى  كر ب سص دبت ل ضماةنب بابت ل سخمى ورررررررت  ب بأت بتجنة  دتةل ااصبناوررررررتا تل 

اادتةل ق  و وى ورررررر ب غيم ضمغو ب نا اب تت بأ نإذا كنت دتن ل سص د تة ده ابجتضاب 

 اا ةديب ضثلاً ق  د تة ضت يرا:

 …أأأأأأأ…… صال  اب ؤواب ابتم ويب…… أأأأ… ابجتضاب اا ةديب
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 ……أأالا ابصمح ابار اصب ه ………أ  ال  اب ؤواب ابتاري يب ى 

كتبابت او ابتا اوته ض  نا اب ثتل  الجاال  الأردني  ى اوته ام ضماةف بابت ل 

 ضماو: سد دت ابابت ل دفاأت س  ر  ض ت بوئ ق  يلاقا اوتناتدتً سكثم ب ى اب ت 

 …أأ………صابجتضاب اا ةديب أ… أأأ……أابجتضاب اا ةديب 

 ………أأصب ه ابجتضاب اا ةديب………أ  ى ابجتضاب اا ةديب 

نتبتماةف صورريرب بم ط ابج ا ضر  ا ررأت  ا ررتً ةصى ابنتمب  بن  دتةل اب ر ب سص 

 ابابت ل اب  صوةل د ل ضماوأ

صب ه الا م ي نر سايتدت ضه اوررررررته ام ابابت ل دفاررررررأت نا ثنتيت ابنص اتن دلكم 

ا   ادنت ضت زبنت دتن ل ده ئاب ت  شاء دف ، صالا ابنوا ضه ابت ميم ض بول صم يؤةلا اب

  بن عاا سورو ا نا اب تت بأ

بَانِ  صضه ااضثرب درن ال  اب تام و ما  ليب ِ آلاء رَب كُِغَا تكَُذ ِ بِأيَ   ا ى صثلاثيه  فَ

 ليبأ 78ضمل نا وو ل ابما ه ابتا يبرغ د ة ليتوأت 

 Parallelism  التراكيب الغتةازي   -6

)شرررب  م رب  دفارررأت ضه ابفئب ابننويبي صررر   ألا ااورررروى و ميم صا او بغويب 

وت وى ضه ض تف صض تف ابي  سص مت  صضجمص  ضثلاً( سكثم ضه ضمل نا م رب صاا ل 

 ك ت دمى نا ابج رب ابتتبيب:

نا ضجتل  بحةثهصكتاباته ص اكتشلللافاتهص باختراعاتهب   خ م ذبك اباتبل اببشرررميب 

 اب أم تءأ

وت ثا ابتماكية اب توازيب نا م ا ضتتت اب نا ابنص، صب ه بيس  تب مص ل صق  

نا ابف مل دفاأت  نيث ي وى بأل  ابتماكية ابش ا ذاو  صب ه  تختلاف اب نتوى نا كا 

 م ربأ واضا ابج ا ابتتبيب:

  ى ابصبم ضه ااي تىأ

  ى ابصبم ضفتتح ابفمجأ

  ى ابصبم م ياأ

صب ه  صاورررررر أت صخبمات إنضه امف ابنصررررررة  ال  ابج اوت وى كا م رب ضه 

 اب انن يهترا نا كا م رب دن  نا ابج رب امخمىأ

 ى اوررته ام ال  ابووررتئا ياررتد  نا ادشررتء دص ضت توررك بغويتً صب ه م   بنت سى 

دتلكم سد  بيس ضه اب ررمص لا سى داررته ضأت م ياتً نا كا دص سص ا يث، ك ت سدأت ق  

 وهترا ضه بغب  بن سخمىأ

 Coherence   الموضوعية الوحدة
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، ننج  سى كا م رب ني  ضوعرررررروا صاا يتصررررررا ابنص ابجي   اد  يتن ل ده 

دت دصررتً صصم دت سد  يطمث اذا ضت قمإو رريا ببنب م ي ل  بن ابف مل ابمئياررب نا ابنص، ن

ا اً صبيس ضجمة ضج ودب ضه ابج ا غيم اب تما طب د ول  د   ضوعررررررودتً صا ئل   اين

ً برنص  ً سورررررررررتورررررريرررت  ين ق ضايرررت  ابواررر ل اب وعرررررروديرررب ابرررللا ياتبم شررررررمطرررت

اب  بولأ اقمس ابنص ابتررتبا صاررتصل اى ونرر ة ابف مل اباررتضررب ابتا ينررتصل اب ررتوررة سى 

 يوعنأت:

دنه طربب ضتةل ض خا  بن ابرغويتوأ ابرغويتو ضتةل ض تاب، و    ال  اب تةل 

ب اكبم متضاب نا اا ةىأ صضتةل ابرغويتو نا متضاتو ضهترفبأ صابجتضاب اا ةدي

ةاى: وشررت ا كريب الةاى درن د ل اقاررتم ضنأت قاررل لال   ا ى ضتطربتو كريب ا

 ابرغب ابام يب صابرغب اادجريزيب صابرغتو اامنبيب صقال ابرغويتو صابصوويتوأ

سضت قارررررل ابرغويتو نأو قارررررل م ي  ول انتتتا  قبا دتضيه نا ابجتضاب اا ةديب، 

، صيتجتصز 1962و ر ال  ابجتضاب نا دتلررر ب ام ةى د تى صواوررراررر  دتض  

صيا ا خميجوات نا ضجتمو ضهترفب صنا سقطت   تبفسد ة طلا أت الى دشررميه 

 ضهترفب سي تأً

م داتبم  صب ننت  ابنص لنينب ضه ابنتايب ابننويب صاب مبيبدلااظ سى م ا الا 

برج رب ااصبن نا الا ابنص  ئأ  ى اب ت اب وعوديبدصتً ض بومً اد  يفت م  بن ابوا ل 

يتوقر سى اب توة ورريتن ل ده ضتطرة ضايه بطربب ضتةل ابرغويتو سص ده ضتةل ابرغويتو 

يب  ضتةل ابرغويتو ثل دمج درن كر بك،  ذ وطمث  بن  وة بل ين ق ذ أت صب ه اب ت دفارررررر

طلا أت صخميجيأت امةاى صسقاتضأت صوجول نا ابجتضاب كرأت صون ل ده ضوقاأت صد ة 

 صبل يطو  ن مل صاا ل   ئياب نا ال  ابف ملأ

صبلبك نإى ضمادتل الا اب ايت  نا اب تت ب صابن يث سضم م   ضن  ورررواء سكتى ذبك 

 نا د ريب وارل ابرغب اام سص ابرغب اامنبيبأ

 ى صا ل اب وعرررررروا نا ابنص م وتن ق  م  ذا كتى ب ا م رب ضه م ا ابنص 

 ا ببنب سوررتورريب ابف مل ابمئياررب بألا ابنص صالا يانا سى كا م رب وشررةص  نا وطويم 

 أنا اببنتء ابواا 

ايت  نت د    ابنص ابتتبا صدن ة ابالاقتو  يه ابج ا بنمى ني ت  ذا كتى ابنص 

 ين ق شمط ابوا ل اب وعوديب سم مأ

 التلوث بالرصاص يجتاح العالم

( صسلبغ ابترول ابهطم 2سبواد أ )( دتدن ااداتى ضه ابترول  ج ير سش تب  ص1)

( صضه سخطم سدواد  ابترول  تبملتص 3اب اال درن ايتل ااداتى صابنيواى صابنبتوأ )

( ن   سشرررت و 4ابللا سلررربغ ضنتشرررماً  شررر ا كبيم نا سضمي ت ص اض اب صل ااخمىأ )

ة اورررررب سضمي يب  بن سى ابملرررررتص اب نطرق نا ابأواء ضر غيم  ضه اب روثتو ين ل 

( صق  يؤةلا  بن  عاتف اب   ل ابا ريب 5 و ت   بن اامنب نا س اتم ااضأتوأ )سعما اً 

( صق  كشف  ال  اب  اوب ا ي ب ضزدجب 6بلأطفتل خلال ابانواو ااصبن ضه د مالأ )
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( 7خلالتأت سى الا ابهطم يبمز دن  اب اتويتو ابتا كتى ابار تء ياتبمصدأت ضاضودب، )

ضي مصممام نا كا ضتئب ورررررل ض اة ضه اب مأ  25سلا دن ضت و وى داررررربب ابملرررررتص 
 (1995، 36) تصمف، اب جرب ابث تنيب برجتضاب اا ةديب، ابا ة 

بأل  ابف مل ي  ك سدأت و ص  اول ضوعرروا صاا  او ابترول ص هتلرب  ئ ى اب ت 

( 2( وتن ل ده ضاتدتل اادارررررتى ضه ابترول صابج رب )1ابترول  تبملرررررتص نتبج رب )

( نتلكم ابترول  تبملتص 3وا ل خطم ابترول درن م ير اب تئنتو ابنيب، سضت ابج رب )

( و ريا 5 تبملررتص صابج رب ) ( بتوعرريغ خطم ابترول4نا سضمي ت ثل واوا ابج رب )

اب زي  ضه اب اروضتو ده سعررررما  ابترول  تبملررررتص صا لا نا ابج رتيه امخيمويه 

(6 ،7) 

م دج  نا ال  ابف مل م رب غيم ضنتوبب سص خت مب ده ابف مل ابمئياب نا ابف ملأ 

صبلبك د ول سى الا ابنص ين ق ضايت  ابوا ل اب وعررروديب ابتا ينبغا سى يتصرررا  أت 

 نص ابجي أاب

 Speech act  الفعل الكلامي

سص اتمو سص سص سشررهتص سص سا ال  دنه داررتا ا ابرغب بولررا سشرريتء اص سضتكه

دنت د وم  ولررررررا اتبب ابط س ابماانب صدن ضت إن الطقس حارادفاتموأ نان ضت د ول 

نإدنت دصررا اتبب ادتأتء ابنمىأ صب ه ابرغب م واررتا ا   ضلللا الحرب ا زارهاد ول 

 ً  برولا نناة  ا واتا ا بتن يق سناتل نا صاقر ابنتل نأنتك سناتل و ر   جمة ةائ ت

 أشللللللكر دطق نارأتأ ن ثلاً اذا س ةو اى وشرررررر م اا اً درن ضامصف ق ض  بك و ول ب  

أ ص ذا س ةو سى و طر أشللللللكر صاينئل و وى ق  ق    فاا ابشرررررر م   جمة دط ك ب ر ب 

صو وى  لبك ق  ق    فاا ابود أ  ….بأن أعد  درن دفاررررك دأ اً سص صد اً نتدك و ول 

ص ذا ضت س اة شررررررهص سى يطرق زصمت   ا  سى اوررررررتفنا ابهلاف  ينأ ت نتد  ي ول بأت 

أت سلا  طلقتك ص لبك ي وى ناا ابطلاث ق  صقرأ  ى ال  ااناتل ابتا وتن ق  نطق نار

مى كثيمل   جمة قوبأت اص ابترفظ  أت وارررررر ن ااناتل اب لاضيبأ صانتك سناتل كلاضيب سخ

كتبتأ ي  صاب  ح صااطماء صاب دول صابنفا سص ابمنض صاب بول صابتلضم سص ابشرررررر وى، 

دتماف مصابتنيب صامورتئلاى صابتار يب )وار يب ااشريتء( صابتازيب صابتن لا صاموأتم صا

صغيماتأ سى م ير ال  ااناتل وتن ق نو  ورفظ اب ت رل  تبفاا اب نتورررررررة ب ا ضنأت، 

 مً كلاضيبأصبلبك وا ن سنات

 صبرفاا اب لاضا ثلاثب موادة اا:

 Locutionary actالفلل الصةتي    -1

صاو ابفاا ابفيزيوبوما برتفو ، سلا ضج وا االرررررواو صاب ر تو ابتا داررررر اأت 

 دن ضت د ول شيئتً ب  ضانن ضاينتأً

 Perlocutionary actأثر الفلل الصةتي على السااع    -2
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ابتفو  درن اباتضرأ ن   ياتجية اباتضر بف يتً سص امكيتً صيانا ذبك سثم اب ول سص 

 صق  م يا   ب ت و ر نلا يفاا شيئتً صم ياتطير اب ت رل ابتن ل نا كيفيب اوتجت ب اباتضرأ

 Illocutionary actالفلل الغقصةد ان التفةه أ  القة     -3

خمصى اب ول سص صي صرر   لبك اب ي ب اممت تديب بر ول اص ابتفو ، سلا كيا يفأل ال

 ابتفو : اا او ش م سم وأ ي  سم وهميب سم ادتلا  ضثلاأً

 ونوعغ ال  ابجوادة ابثلاثب نا اب ثتل ابتتبا:

 "ئ بل اوتطر ابن و  ب مف طت  -قتل سا ال لخم: "لوا 

 ابفاا ابصووا: ابج رب ابتا و انت صاا م رب خبميبأ  -س

كنت دنة سى و وى ضانت، سص ب   انت  دتكأ  سثم ابفاا: ق  ي ول اب اررت ر: م  ا  سص  -ى

 صق  يأز  سو  ةصى سى ي ول ويئتأً

 دتلا أمابفاا اب  صوة ابللا صقر  تبرفظ: ا -مـ

 : دن ضت ي ول شهص بص ي   "دّ ل الله سممكل"ا ا  آخر

 نتد  ي وى ق  سةى ناا ابتازيبأ

 : ابج رب ابتا و انتاتأابفاا ابصووا  -س

  واي ل،  ت ك الله ني ل سص ابص   سايتدتأً: ش م اللهسثم ابفاا  -ى

 : ابتازيب سص اب واوتلأابفاا ابللا صقر  تبرفظ -مـ

دلااظ ض ت ورربق سى اب  صرروة ضه اب لام ق  ي وى ضبتشررماً سص غيم ضبتشررمأ ي وى 

اب  صوة ضبتشماً دن ضت داته م اب ر ب سص ابفاا ابصميغ ابللا ي ل درن الا ابفاا كاى 

برتأنئب صا لاأ   ابار  نجاحك بلادتلا  ص آسلللل  يق ناا ابشرررر م بتن  أشللللكر د ول 

صاب انن اب بتشررررم او ابللا يت رررر ن  اب انن ابنمنا برابت لأ سضت ابفاا سص اب انن غيم 

 اب بتشم نأو ضت يفأل ضه ابابت ل سص اب ول غيم اب انن ابنمنا

 ا ـا :

 اا وامف سيه ض تة اببمي ؟  -س

 ويم أ(دالأ )قتل دال صوت ر   -ى

ضه  بيس الا او اب  صرروةصب ه  اموررتفاررت  ى اب انن اب بتشررم براررؤال )س( او 

اباؤالأ نتباتئا م ينت م اامت ب  نال سص م ن طأ  د  نا ابواقر يطرة ضه اب هتطة سى 

يمشررررررر    بن ض تى ض تة اببمي أ نتب انن غيم اب بتشررررررم براررررررؤال او ابطرة صبيس 

 اموتفات أ

اتئا اد  سة ك اباؤال كاؤال اضت  تبنابب بر هتط ة )ى( نرل ي ه ضتاتصدت ضر اب

 ة ب  كطرة سص اد  س اة سى ي زح ضر اباتئاأيصبل ياتج
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ي وةدت الا اب ثتل  بن متدة لخم ضه موادة د ريب ابتوالررا ابشررفولا  يه ابنت  

يفارررم بنت مزءاً كبيماً ضه كيفيب اصرررول ابتوالرررا صابتفتال  يه اب تهتطبيه صاو ضب س 

 أ co-operative principleابتاتصى نا ابن يث 

 operative principle-Co   مبدأ التعاون في الحديث

 سوررررررررتورررررريررب ياتبماررت  ئابتوالررررررررا  يه اب تهررتطبيه درن ضبررتةيمو ز دجررتح 

ضب س ابتاتصى نا ابن يثأ ك ت سورررر ت   ئسطماف ابن يث ضاررررر توأ صضه سال ال  اب بتة

 أ1975دتم  Paul Griceابفيراوف 

 صي  ه ورهيص الا اب ب س ك ت يرا:

"اماا ضاررررتا تك نا ابنوا   تب    ابللا يتطرب  ابنوا  ابللا وشررررتمك ني  صنا 

 برن ب اب نتوبب"أا

 الا اب ب س  بن س  اب سقاررررررتم سص شررررررات او ورررررر تات  Grice (1975)صق  قاررررررل 

The four maxims :اا 

 The maxim of qualityابدأ النةعي :    -1

  ت  لرررنينب سص لرررتةقبصيانا الا اب ب س سى يجاا اب ت رل ضارررتا ت  نا ابنوا  

 يرا:

 م و ا ضت وات    اد  غيم لنيغأ سأ 

 م و ا شيئتً م واتطير  ثبتو  سص و  يل سةبب درن لنت أ ىأ 

يانا الا اب ب س سى اب ت رل م يارررتطير ابتن ل ده شررراء غيم ضتاك  ضه لرررنت  

صب ن  ياررتطير سى ين ا سلا  وررتبب يشررتء  الا ة مب ضه ابصرر ث سص ابصررنب شررميطب سى 

يابم دن أ ن ثلاً  ياررررررتا ا اب فمةل اب قي ب صابتمكية ابرغولا ابللا ي ل درن ضت يمي  سى

 ذا وال اب ارل سا  ابطربب ده وبة غيتى زضيا ب ، ياتطير ابطتبة سى ي ول سى زضير  

ضت  ذا بل ي ه ضتاك ا ضه  غتئة اد  ضميضأ صالا يانا سى ابطتبة ضتاك  ضه ذبكأ س

ً سص  للل ه اريض، سص لا أدريابابة نياتطير اب ول   أأظنه اريضا

 The maxim of quantityابدأ الكغي     -2

سأ اماا ضاررررتا تك نا ابن يث اص ابنوا  ضفي ل ضه ايث اب اروضتو ابتا و  ضأت 

نإذا ورررررررابك سا  ده ابوق  ضثلاً نإى  اب طرو ب ابتا ونتورررررررة ا ف ابنوا أ تب  مب 

ات اب سص ابثتضنب، ص ذا سعف  سيب ضاروضتو  اب اروضب اب طرو ب اا قوبك اباتدب الى اب

 نإدك وت وى ق  ختبف  ضب س اب  يبأ أأأسخمى كاى و ول سدت  هيم صسو ه نا ض ينب 

 The maxim of relevanceاناسب  الحديث للغةضةع اللام للحةار    -3

 الا اب ب س  إيجتز سى يجاا اب تن ل كلاض  ضنتوبتً ب وعوا ابنوا أ يانا

 The maxim of manner  الةضةح )كيفي  نقل الرسال  الشفةي (  -4
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 وجنة ابغ وض سص د م ابوعوح نا ابن يثأ  سأ 

 ىأ وجنة ابربس )اات تل اكثم ضه ضانن ب ت و ول(أ

 مـأ سصمز نا ا يثكأ

 بتكأكه ضن  تً نا د ا  وت  ةأ 

ابتا وؤةلا  ئووعغ ااضثرب ابتتبيب كيا يتاتصى اب تهتطبتى نا وطبيق ال  اب بتة

 ضمادتوأت  بن ووالا دتمغ صنتداأ

 ايت دلاة بزيت ل مت دت ختب أ سأ   -1

 ىأ م س ى ويت و  سضتم اببي أ

ق  يب ص برنتظم بألا ابنوا  اب صيم سى اب تن ل )ى( غيم ضتاتصى نا اامت ب سص 

سد  يمي  وغييم ضوعوا ابن يثأ صي وى  لبك ق  ختبا ضب س ضنتوبب ابن يث بر وعوا 

 ذا انتمعرررنت صضب س اب  يب سي رررتً اد  بل ي  م اب اروضب اب طرو ب  تب    اب طروىأ صب ه 

 تهتطبيه يصرررربغ  ووررررانت ادتبت  اامت ب )ى( ضنتورررربب اى  يه اب صموة ضب س ابتاتصى

اب تهتطبيه يامنتى سى بهتب  ورريت ل صضت ةاض  ال  ابارريت ل غيم ضوموةل سضتم  يت  نأو 

نا ابغتبة غيم ضوموة نا اببي  ص لبك و وى اامت ب )ى( نتدرب صدتمنب نا وولررريا 

 ابجواى اب طروىأ

وررررررتنتتج  اض اب اتدا ابتا وتجتصز  ى انتماض ضب س ابتاتصى يارررررررتد دت درن ا

 سص اب ولأ  اب انن ابنمنا برتفو

 ضتنتى ابنأتئا ب تةل ابرغويتو:موال طتبة ل ي ب  ا  خمصمأ ت ضه ا  -2

 

 ضتنتى؟مكيا كتى ا سأ 

ضتنتى وررررررألاً صب ه ابت  يس نا سثنتء ابفصررررررا كتى ض تاتً صكتد  مىأ بل ي ه ا

 ضتنتى ااصل مي لأمدلاضتا نا ا

اظ سى ابطررتبررة )ى( قرر  خررتبا نا سمررت ترر  ضبرر س اب  يررب صضبرر س اب نررتورررررربررب دلا

بر وعرررررروا،  ذ ق م ضاروضتو سكثم ض ت يرزم بعمت ب ده اباررررررؤال ك ت ق م ضاروضتو 

 سخمى م دلاقب بأت  تباؤال سي تأً

صنا ختتم ابن يث ده ضب س ابتاتصى نا ابن يث م   بنت سى د  ك  اى ضمادتل ال  

  سضم عررررمص لا برتوالررررا ابفتدا ابنتمغ ابباي  ده ابغ وض صابربس صاب واد ئاب بتة

سص سا ات  بن ا صل وررروء نأل  يه اب تهتطبيه ق   ئصكثيماً ضت وؤةلا ضهتبفب ال  اب بتة

 ينا س وربيتً درن ابالاقتو اممت تديب  يه اؤمء ااشهتصأ

  دتبتمام ي وى نا ابن يث ابشرررفولا ننارررة  ا م   ضه  ئ ى ضمادتل ال  اب بتة

ابيأت نا اب تت ب سي ررررررتأً نان ضت د تة نا ضوعرررررروا ضايه ينبغا سى و وى كا م رب سص 
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ضاروضب د  ضأت  تب    اب طروى ص تب قب ابتا دتوقاأت،  تاعررررررتنب  بن كودأت ضنتورررررربب 

 بر وعوا صصاعنب م ببس نيأت صم غ وضأ

 Politeness   مبدأ الأدب في الحديث

اررلا ضبرر س لخم يفتمض صموة  نا ابنرر يررث سثنررتء ابتهررتطررة صقرر  قاررررررل ابرغولا 

Robin Lakoff  الا اب ب س  بن شات او ثلاثب اا: 1973دتم 

 Don't imposeم وفمض  سيك سص دفاك   أ 1

 Give optionsسدط اب ات ر خيت اً بعمت ب  تبمنض سص اب بول   أ 2

 Make your receiver feel good ويتح  مسشام اب ات ر  تبامص  صا أ 3

بتة ال  اب  دتل  نت ضر الخميه  بن ضما هتطب جا نا و ضت در ابثلاثبأ ن ثلاً  ئكثيماً 

دن ضت ياوا ابطتبة  بن ض تة اوررتتذ  ضاررتفاررماً ده شرراء ضت، نب مً ضه سى ي ول: س ي  

 ه اا ي … م يفمض دفا  ا لا كاى ي ول: سوتتذلاسسى سوابك وؤامً يت اوتتذ؟  ووا  

سى اوررررابك وررررؤامً سص اا وارررر غ با   قي ب ضه صقتك؟ سدت سدمف سدك ضشررررغول، سص اا 

 سا م ابيك نا صق  لخم  ى شئ ؟

ااةى نا ابنرر يررث ايررث سدرر  بل  ئ أررل  ابطمي ررب ي وى ابطررتبررة قرر  ابتزم   بررتة

بةسلللك أن تحضلر سص  نلم اسللأ  اا تريدناررغ اب جتل بلأوررتتذ اى ي ول سيفمض دفارر  ص

 اعرف انك اش ة . ويتح دن ضت قتل ب  مصنا ابوق  ذاو  سشام سوتتذ   تأ ارة ثاني 

ابتاتصى ب ا ينتنظ  ئق  ين ل اايتدتً سى ي ررررررطم اب ت رل  بن ضهتبفب سا  ضبتة

درن ضاتوى ضايه ضه ااةى ضر ابطمف ااخمأ نإذا ةدي   بن ا و  افرب نا  ي  

مت تا  أل باررربة سص ملررر ي ك صدر   سد  ورررين رررم ال  ابنفرب سشرررهتص م ومي  ا

لخم، نرل ولاة  بن ابنفرب، صدن ضت وابك ل ي ك ده وبة د م ا و ك بل ومة سى 

فلم أسلللللتطع الحضلللللةر  أرجة أن تقبل  ئحدث أار طارونمم    ول ابن ي ب ن ر  ب  

نتدك و وى  لبك ق  ختبف  ضب س ابنوديب، ايث سدك متدب  ابن ي ب صابصرررررر ث  اعتذاري

 صب ه نا وبيا ابتاةى صد م  اماج الخميهأ

صقبا سى دهتل الا ابفصررررا م    ضه ااشررررت ل  بن سى انتك ق ررررتيت كثيمل اخمى 

ون  ج ون  ضوعررروا ونريا ابهطتى صاورررته ام ابرغب ضثا اورررتماويجيتو   ء ابن يث 

صكيفيب سخل ااةصا  اثنتء ابتهتطة صكيفيب  لررلاح ابهطا ابشررفولا دن ضت ين ل ص دأتئ  

صغيمات ضه اب واام ابتا م يتار اب جتل انت برتفصيا نيأت،  ا دتمكأت ضفتواب برتف يم 

 صابن تشأ

  



206 

 

 ارينــأسئلة وتم

 

 

 ابنص؟ ضت اا ةصانر وووير دطتث اب    ابرغولا بيتجتصز ضاتوى ابج رب  بن   -1

 دمف ونريا ابهطتىأ  -2

 صعغ كيا ي وى ابنلف صويرب ضه صوتئا ابت توك ابرغولاأ  -3

 ضت ابفمث  يه ابت توك ابرغولا صابوا ل اب وعوديب؟  -4

 نمث  يه ابجوادة ابثلاثب برفاا اب لاضاأ  -5

 اختم ن مل ضه دص دم ا سص  دجريزلا صا ة ني  صوتئا ابت توك ابرغولاأ  -6

 

 


	علم
	المدينة الجديدة
	الطالب النشيط
	في المكتبة
	في المكتبة
	the teacher
	teacher

	saw the active student in the library
	the active student

	المعلم
	رأى
	م أ
	م ف
	م ف
	م أ
	م ف
	م أ


